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¿No la, verá. suel entes en el preso, 


e 


en el vello, en el: bosque, en. le ledera, 


a! 
ed 
y 


o oronanda Ha cendido. azucena. 


envelella sus Ene de pudor 11ena? 


a o 


¿Cos are. de admirar en su etraot ¿ivo. 


un invencib! objeto. que con Eolo: 


E] y y 
su mirar y sus grecias,he losrado 











1 
/ 
* 
z K Y 
, Ñ 
e $ 
, . 
+ y Ñ 
. » 
O s 
E 
y f 
Y 
Al ; ño 
' ” 
. 
Ú 
i 
' 
- ! 
4 
1 
1 
] y / 
y 
4 
4 
| 
y 
Fiol 
' 
y . 
/ 
1 
' 
, 
> s Y, 
j y PS X de RADA ' MEGA sy ? 4 4 ' 
IUAGALA y E pe . Z y s / ñ 3 y, 





da 
AR 


4 3 dal dla edi e LALA 0 yO pido A EN 
LS A ST E O IA 
ú 





PETER CAS NEVA IT 





a 


del tajo su Sonsiro y gehtileza? > 


¿no admireró sus hechiceros ojos. 
A e 


tres ¿ando mi pecho. 9: los enojes? 


¿Porderé la os porenza de que untiempo 


ma. feliz paro mi, ¿podré su mano 


Xx 


-0on le mia juntar, y entre sus brazos , 


/ , ay 


est re echar muestro. amor. con dulees laz 08? 


abuyentará. le aa orosenta. 1d ea 


Pi z 


de —postrarme con ella en los. altares, 


de alegres revivir. del slto cielo. 


Ey 


¿el lazo que ha de unirnos. en els suelo? 
Mo obligare. é vivir deso onsolado, 

Ac AAA 

sin ten dulce Eb hermos 0 compañera, 


si 


 robáiado. 108. ¡Legsres de una vida 


Ny y MES 
que sun con el1os tambien: os decabrido?, Eo 


¿Deseo sharé. de. mi la lira hernona, 
sie E 


que “snorosos cantares eeleb“sba, o 20 


SE 


“brocentole por. otra que resuene, 


ES 


den solo. cuando Harto se 10 ordene? 


El í 


Auyentere. la usa encontedorá 


quo á mi trenguilo pecho prosidia, 


y cantera mi lebio en vez de emores 











¿olvidare que derrame algundia. 


1agrimes por: su amor,y. ue en mis cantos. 
¡ a : 


celebró su bóndad. y sue “encantos? o 


es . 


Yi 


SE 


iAy,ouel el Llanto por mi. ros bro sureaj. 


ds 


tay, cual. 1a pone. 61: corazon oprime, 


da oca tan triste a mentiniontos, 


dE 


y ne e 


Y; 


10, veras 


e cual, noredora de mi , pecño amigo. 


ui obs goto. y mi Aobpr es. haora 


mn 


- pues yo te adorare, aunque tu ins sons iblo: 


compenses con desprecios “ral tornure 


Aria 


PANACIONM 




































que emrte sólo me ordeno Natura. 


A su imperante voz marche en tu busca 


te cuise,al verte hermoss y plecentera 

al tretarte te emé,y al conocerte 

1e adoré,cual le dueña de mi suerte. 
Palpitó el corazon,y yo al momento 

le ofrecí en o0locausto 2 tu hermosura: 


y es tuyo infiel «+rmida y sera tuyo, 
/ El 


eunque no escuche que tu amor es suyo, 
Sabré llorar y tributarte á un tiempo 
] 
“un amor eternal que no me pas :a8, 


mas cue des e un momient o de ¿uererte' 


4 


no podra ted leo ni le: muerte, 


Abril de 826. El Académico Sileno. 


LA X 
rr o 


4 


En el cumpleaños de Iysida, Soneto 


de No cuatro lustros he, que el sol sereno 

de | | brilló sobre el Zenit en este 1 

de | 20, brillsntendo la cuna que ofrecia, 

o de Iysida el necer el campo ameno 

E 

Y cubierto de jazmin de rosas lleno: | IEA 
| SE A ió 





y torna hoy a briilar....por su alegrio?, e JA 
E O A 
Cd da 





2 — cantía el gilguero en la enramada ambria, 
de pulse la lira el amedor 5ileno: 


PueB, vu mi amirca,cual las frescas flores 











De ¿ gracia. y 


y envidia de las lysasy pastores, 


vive feliz sobre el placer semtada, 
do circuyan mil candidos maores, 


de virtud £u sen ornada 


te veras siglos mil eternizada. 
[a 


¿Vril de 826.El Académico Sileno: 


e a e e e de e e o 0 E 


De mi niñez Oda 


Ya no cusl entes en la selva umbria, 


alegre ez eco de mi voz resuena; 


que ¡oqiedo de mi vilis, 


pS 


jrocaso en llanto y en emerge pena. 
Nas feliz otro tiempo 8 1á predera, 

bsjabe. con mi blanco corderilio, 

y en tanto cue pacia, dl 

buscsbs Ufano entre la: yerba 6 T Grilio, 
OZ di ordenando £quel silencio, 

gue £ mi tan solo prescribir pod vila, 

econ huella cautelosa 

al tranquilo centdrime dirigia: 


Y. ad percivirle su indefenso 48 alcazar, 


con gozogo furor mi planta hollaba, 




































sé lo llevaba s mi Hermenille preso, 
gue por el me ofrecia, pa 
una estampita y ademas un beso: 
O bien de un srroyuelo en las orillas, 
entre la debil plenta entretegies 
el esparto engañoso, 
que al Gilguero sefiento sorprendia, 
1:81 triste pajarilio aprisionado, 
cuanto mas por librarse se afanasba, 
tanto mas con sus alas 
(E sus libertad perdids aprisionaba, 


EA | Más presea incauta de mi meno alevé,. 


ea 


corriendo con el y el Coráerillo, 


Ba 


la Ciudad volvia, 


. 


do lloraba por verle mi Hermenillo, 


o bien corrís en el jerdin Florido 
en pos de lea sencillo meripoga: en 
ansiendo por cócerla 
en se tomillo y en la frescos rosa, 
Yo niño entonces, en pequeño lecho,. | 

A con sueño dulce é mi placer dormía, 

y on nada se azitaba 

de mis cansádos miembros la apatía; 


Mas ora en vez de tan sencillos Juegos, 


en torno solo de mi bhén perdido. 





A E ERA 





el pajaro y el ride 
| y la pradera y el cordero. olvido. 
Mig ojos huye. el apacible sueño; 
y la noche que acoge con Bu manto. 
el, cansado: mortal, 
mi rostro cubre de dolor y espanto, 
En su augusto silencio, cuando 4040 
yace en 18 obucuriapd y pode ledo, 
al adorsde ingreta 
de la memoria Soparar no puedo. 
Del velox al sonido se suspende 
la memoria fatal,de nuevo suena, 
y en la vecine aurora, 
$e aumenta mi dolor,erecs mí pena 
Pues comparando mis pegados ed 
'cón Los que 20z0 y. que cozar espero, 
2 mis sueños pasedos, 
pero con Filis retornar 510 culero, 
1bril de 826, | 


o y 


El Académico Silono, 
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Nota del traductor 
Traducida esta tragedia para el publo Español, 


al 


pe 
] 


claro está que cualquiera cosa que en el orig 














desdigese de nuestro carácter i manera de percibir,* 
era de mi deber vestirlo a la spañola;siguiendo en| 
esto las reglas del buen gusto,i tributando de estef 


modo un obsequio literarioa su inmortal autor. 


9 
i 


: LS 
Racine escribía para el Pueblo Francés,i yo no dudo| 


que conseguiría el objeto de la Tragedia,haciendo | 
i 


entrar a “unia en el número de las Vestales.Esta ca 
tástrofe,indiferente i fría para nosotros,haría en. 
la escena española que apareciese lánguida y aún . 


lefectuosa una de las mejores obras del Teatro Clá- 
ll 


A 


sico.La Junia que yo traduzco,sin violentar su ca- 


A 
di 


racter a presencia del público,muere deseperada so- 


- 
bre el cadaver de su amante, 


qe 
A 


Racine hace morir a Narciso a manos de la plebe 
con el objeto de dar a conocer el fanático respeto - 


que a ls Vestales tributaba el Pueblo Romano. Varia= 


Te 


Al 


S , e o 2 Y 
da en mi traducción la Catástrofe,Narciso es ya una | 


persona cuya vida o muerte nada influye en el ánimo | 


J 


dex espectador,que no debe distraer sw sentimiento 
a 7 , 
de los interesantes protagonistas. 
e 


a 
q 
a 
' 
q 
4 
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He preferido también el primero de los nombrre 





Afanio Burro,ayo que fué de Nerón.vor ¿38 
¿ A rro,ayo que fué de Nerón,porque,además' 
aer a 2 se oundo al e ma al € Porma e : es O . he A £ 

ser el segundo de ma. ¡ofmaciony,excitaria la 

a del vulgo tan agena de la tragedia, 


Joe 


E. 


A A EA 
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BRITANICO 


A A a ed A dad 
Ara ÍA. tl IIA AE ne a a ct 


> E ' . LA £ sa 
Tragedia en cjnco actos, escrita en frances por el 


cólebre Racine,y traducida en verso castellano por 


¿ 


D¿Gabráel pPerrors 


1320 


a > pe e 

y + tí > 14 Í 5 

P 14 E E RATA A 1 3 
A A O A A a O A A A A 
encender e 


Nerón:Emperador,hijo de 
Agripina:zviuda de Donicio padre de Nerón,i en se- 


cuendes nupcias viuda del Emperador Claudio, 


A 


Britáínicoshijo de Mesalina 1 del Emperador Cladio, | 


ji amate de 
Junia:zprincesa de la fe milia de Augusto, 
Afranio:zayo de Nerón, 
Narcisozayo de Británico. 
Albinazconfidenta de Agripina, 


Guardias. 


La escena pasa en Roma en un antán del Palscin de 


> P 
Neróone 











KXota dol traductor 


Traducida este tragedia pore el publo Español, 
claro está que cusigquiera cosa que en el original 


desdigese de nuestro carcter í manera de percibir, 













era de mí deber vestirlo a ls Bspa ñolassiguiendo en el 
esto las reglas del buen misto,í tributando de este 
modo un obsequio literarios su inmortal autor, 
Racine escribía para el Pueblo Prancé 3,1 yo no dudo 
que conseguiría el objeto de la “rasredia, haciendo 
entrar a "unía en el número do las Vostales.Esta sd 
tástrofo,indiferoente 1 fría para nosotros,haría en 


que apareciose lánmm:da y aún 


defectuosa una de las mejores obrss del Teatro Clá- 
sico,La Junia que yo traduzco,sin violontar su ca- 


raecter a presencia del pvpiblico,imere doseperada so- 
P ' 
bre el cadáver de su amante, 
Racíne hace morir a “arciso 2 manos de la plebe 


con 


a 


1 objeto de dar a conocer el fanático respeto 


que a 1s Vestales tributabe 91 Puoblo Romano. Varia- 


da en mí traducción la Catás trofeo, Narciso es ya una 


persona cuya vida o muerte nodo influye en el ánimo 


dek espectador, que no dobe distraer su. semiimiento 


de los interesantes vrotaronio! 
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2 
He preferido tembién el primero de los nombrres 
- > Pm A 0] e a i 
de Afanio Burro,ayo que tuné de Yerón, vorque,además 
de ser el segundo do mels formación, excitaría la 
risa del vulgo tan sgena de la tragedia, 


E 
AS 7 mr. e. 














Británico 
Tragedia 
Kato 12 
Escena 142 
Agripina-A1bina 
“¡Toina 


¿Duerme sverón,Señora,1 es forzoso 


que le espereis hasta volver del sueño, 


3 que sola Agripina en el Palacio, 

sin séquito,sin guardias disgenrriendo, 

vele inquieta? Volved a vuestra estancia. 
Agripina 


Es fuerza no aljorse ni un momento +: 


1e espero aquíszlas penas que me causa 


mientras durmiera agitarán mi pecho» 
De Británico al fin se manifiesta 
Nerón rival mi vaticinio es ciertos 
No se reprime ya:mas ser temido 

que venerado ser Ansia proterbo; 
aborrece e Británico,Í a su madre 
sirve a su vista de enojoso objetos 


Albina 


¡Quel ¿Vos a quien Nerón debe la vida, 























1lo 


que le alzasteis el solio del Imperio; 
YO3/qUE nombrasteis 41 feliz Domicio 
desechando de Claudio al heredero? 

De Agrípina en favor todo le habla: 

su amor og debo, 

Agripina 

Mo le debe,es ciertos 

Todo,sií es generoso,se lo ordena: 

mas con su ingratitud me es todo adverso, 

Aibina 

1Si es ingrato,S8 fora! ¡Ah! bien sus rasgos 
marcan de su deber el tusto esfuerzos 

Ha tres años o0ue reínassus acciones 

son e Roma de Céósares modelos 
¿por él tres años fobernada Koma 

no goza de sus Cónsules los tiermos? 

El es su padres,í en su edad temprana 
sonríe a 1s virtudes que provecto 

Auguste ejercitó, 

] Agripina 
No soié injustas E 


intta ya su finsgmas jait síluego 


imitáre de Augusto los princiniosl.... 
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111. S/ 
En vano finge:zen su semblante leo 
entre el:arrojo que le ció mi sangre 

de los Domicios el carácter fieros 

Gratas primicias los tiranos venden: 

Cayó,un tiempo de Roma el embeleso, 

su mentida bondad tornó en furores 

í fué de Roma el opresor sangriento. 


Y ¿que me importa que Nerón mas justo 


de una firme virtud fuere al ejemmlo? 


Ds 


'La dí las riendas pera que él reinase 
al senado 1 la plebe complaciendo? 

Si quiere,padre de la Patría sea; 

pero recuerde su filial afecto 

que Agripina es su madre, Mas ¿cual crimen 
este día fatal ha descubierto? 

Sabe Nerón gue en el amor de Junia 

Británico se inflema:i Nerón mesmo, 

que adora la virtud,la casta amante 

le roba de la noche en el silencio, 

¿Le incita el odio,o el amor,p el ansia 

de abatirlos ervel? ¿0 su despecho 

venga en los dos mi prometido apoyo? 

Albina 


DONACION MONTOTO. 





De 


dere! 














AREA, PEA 





CER 


y 
Dar 


e A a A a O e 











¿Su apoyo vos? 
Agrivina 

34h! calle,Bion entiendo 
que acelóré +o sola su ruinas 
que del trono,debiído a sus derechos, 
a Británico hundÍsque al fiel Silano 
su Octavia el arranqué del himeneo: 
Silano pereció, placer de Claudio j 
i que a Augusto contaba en sus abuelos, ! 
Fodo ríe a Nerón+1,en recommensa 
en sus discordias mediaré,queriendo | 


Ed 3/9 
que Británico acaso medie un < 


entre el César 1 vo, 
Albina 
¿Que es vuestro intento? 
Agripina 
Asegurarme en la tormenta silos 
Nerón me burlará si no le enfreno. 


Albina 


A A 


Contra un hijo ¡que inútiles culgados! 
Agripina YT q 

, j 

Si el no me teme,he de temerle presto. 


Albina 
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Una injusta sospecha os sobre 


Sa 


31 declina Nerón de sus respetos, 
al menos todos la mudanza lenoran 
gue entre el Cósar 1 vos es un secretos 


Guantos títulos Koma le prodiga 


yo: 
po 
a. 
E 
€) 
e 
y 
ñ 
1 
4 
r 
> 
y 
> 
PA 
td 
ú 
y 
O 
a. 


rinde a su madre 





a par sagra 10 vue S u. O 21:21i1 
o AS f 2 nh es 
hablan de Octavio spena Augusto menos 
9 » » < 
2h: y , au henas minsaraa 
a Lib1la honró:las haces laureades 


M a EOS -. a A - A 
a otra madre jamás entecedieron, 


más ornebasidecid, de su cariño? 
¿Que me . pi e Jas > ús AA gu , au Caldos 


fiaba a mi poder;zen que 01 Senado 


uwifase a mi voz,1 tras un velo 






invisible al mortel era yo el alma $/ 





pas 


de aquel grandioso respetable cuerpo, A 
pl SS 












Aquel día fatídico me aterra 


en que rendirte vi5,de gloria 1leno, 


los ministros de tabtos Soberanos 


del orbe todo el Amistogo feudos 


En el solio a su lado ¡be a sentarme, 


cuendo brillar en su semblante veo 
no se que de furor:ignoro el móvil, 
mas vresagio fatal eintió mí pocho» 
11 pérfido su injuría disfrazando 

vo15 a estrecharme en su falace Seno» 


3 así d:1 trono me ele 15,De entorces 


a su ruina mí poder corriendo 


una sombra me resta,i- solo ensían 


se Séneca 1 de Afranio los esfuerzoSe 
Albina 
¡Que de sospechas!» +. » 44h! ¿porqué Señoras 
avivals de ese tósigo el incendho? 
Con el Cósar habladzentonce ACASO. e + 
Agrípina 


El Cósar,cora Albina,mas severo 


no me ve sin testigos:uno siempre 





de sus ayos preside a mis acentos > 


qon galo ga y2tención:ya su respuesta 
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2 - « al - 
dictada está,dictado su silencio. 


e - ” pa E > 
Le seguiré por donde cuier me huvrota, 
2 $ por á alter me huvefe 
g 
1 de su confosióMas.». U2S ruido sientos 


Abron ya, si:volemos £ ACUSariO 


LA bo AA 


de ese raptordso su alon lor misterios 


A 


sorprendamos tal V9Oz,rero ¿ouo?¡Afranio 


16] 


: “er ” € y Pi 
sale ye de su estencislar.. 


Escena 2% 


Agripina-Afranio-Albina 


cd e i e 10. ein cn A 
A PP O Pl e o o 


Afranio 
De un decreto 
| en nombre ds Nerón 4bs an Informaros 
que, si os pudo alearmar,e- solo sfecto 


de sabia provial An AA Nisro 0 A a? PTY 


Escuche To su vos,puas muitarasontYroroS, 
17 4 P- A 23 11 ] y E 


x 


Afan 


2 


.0 


$ 


Ora se niega a muestre visat el ÉSA. 
, > j 
Por *nicógnita puerta os precedieron 
2 > a 3 A HAS > E 
ambos cósules vesdelac que torne»... (2) 
| Agripina 


(a)Hac ques e vuelva "or dendo entró, 














vis > Se 
No turbo,no,sus Íntimos secretos» 
Mas, entanto,¿quereis que,sin ardides, 
una vez sin fingir comuniqguemos? 
Afranio 
Señora, Afranio la doblez detesta, 
Agripina 
¿Me alejareis del VCósar lago tiempo? 
¿siempre mi vista le será importunat 
En pago a mi bondad un muro 0s veo 
levantar entro mí 1 el hijo mío, 
41 d6l no os apartais solo un momentos 
¿Séneca 1 vos rivalizais en ansia 
E: de borrar má memoria de su pecho? 
¿Os lo fié para volverle ingrato, 
para erigiros del Estado en duejios? 
NL me persuado cuanto mas medi to 
que avasallermo oseis a tal estremo? 
vos,cuya audacia reprimir pudiera 


de una legion en el obscuro puerto, 


a mi,madremjer,hija 1 hermana SE 
| PE 
de reyes cuyo solio fue mi asientos AS 


¡Ant ¿que anhelais? ¿o proclamó yo un César 


para humillarme g tres? ¿o no es eun tiempo 
| de cue reine Yer 
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de que reine vefón? ¡hasta cue punto 


le ehígireis que os obedezca ciopo? 


¿nada sabré sin vuestro déble auxilio? 


A Gérmanico imiterlas virtudes 


de Augusto eliga O del feliz Tiberio e 


CA 


o 
, 


4 


No emilo yo con tan heroicos sere: 
mas hai virtudes que trazarlo nuedo! 
51 sabrá la distancia (ue conviene 
entre un súbdito 1 César el afectos 
Afranio 
Excusas de Nerón una acción sola 
era aquí mí deberzmas ya que veo 
del triste porvenie acriminarme, 
satisfarégSeñora,cual sruerrero, 


sin pérfido disfraz.!1l joven Cósar 







teis vos,1 este recuerdo 


Y 


a 


po 


me conf 


ermresmas ¿os hice 204850 


pe 


me anima s: 


de serle vil traidor el iuramento? 








de aleccionarlo en la obeúiencia solo? 


Ó » 


No,No respondo a vos:no es hijo vues tro; 


K 
Cad 


os del orbe señor:zresvondo al orbe, ¿LAS 


Pe. a ex má a va ens hierroSs 
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¿Para avezarle a 12 ignorancia disnos 

tan solo Afranto i Séneca se vieron? 
¿Porqué,alojados Tos felaces viles, 

corruptores buscar en logs destierros? 

En la Corte de Claudio mil esclavos, 

no solos dos,el layro riacentero y 
de envilecerieo pretensiso hubieran 

3 de sumiele en isnorar oternos 

¿Que os aqueja,5 leñora? Se os acatas 

juran por vos cual vor el César mesmos 

EX no siempre,en verdad,honra 18 Corte, 

ni rinde sierpre e£ vuestros pies su cetr . 
mas ¿es tal su debe 
su gratitud sin abatir su cueklo? 

¿AL tímido Nerón siempre humillado 

solo Cesar en nombre sadmiraremost 
Señora,mas:le justifica komas 
Roma,que,antes vendida a breslibertos 

de su opresión apenas respirando, 

cuenta sus glorias desde ei hijo vuestros 


¿Qué mucho?torna lu virtud:des 3nojo 


no es de un tirano el opulento imperios 





a las tropas sus jefes nombra »1 César 








' 


” e rd ha] 
e11trtendao 
sus Magistrados elirsiendo 





a 
c1 Pueblo? ! 


danadoentro Tas armas 
Tráseas en el Senado,sntro - 


GCorbulón miestran su val 


or ileso: 


”.” 
o 


> TEN 


e r” ) € a 
L£antos go; Já a 


los páramos,de tal 


1 


aj actoril suelo 
antes vagaban, en SU estat. 


yo 
pe 
9) 
gn 
<Á 
5d 
pS ] 
47: 
ía 
Cu 
D 
$ 
a] 
09 
Me 
Pé 
e) 
3 


ore. 


2 Parr 
$s aufiteny, 


La 17 rm “ya na ». de Ar vnn Ma! 1 ne: er t ; pa 
5] a 4 311 AID AI LAIA > de O 
do de ra Es NS de isa L e * = o 


y 
E 
O 


si en un reinado floracien 


7 pe Céás ay a“ 
es siempre libre, si 


% s EA %, 
Pero Nerón a diricirse 
a A en. ma 
Señora 3 obel E GUI el UU . 
mite a sus mayoros, Was 


El y” Zo E e e ey 
£nsia reinartimiteso 2 


¡Foliz si eternizando su 


renueva el bien de su Pe”. 


Acrrivnina 

a ¿ 
¿Y temets que sin vos se 
cuando ignorale 


Mas,ya que embebecido su 


D 
Q 
ile 
e 
pues 


- a 3 
venis a proclamar,de: 


hs A A, 
lengopx+a788: ¡eñ: arab O Gus 


» 
May” ni 


os ola siempre, 


sente toma 


o 
» 
¡empre axcalso! 


at: 
acryro>? 


Tar meaado 
y - de A a 


Je 


PMA OMNIA 


o ” 
narintira 
LL a da A de A 
l 


1 porvehir incierto? 
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e yvirtudel 


























le convierte en raptor,la tierna Junia 


a bárbara cadena conduciendo? 

¿Pretende eneclla con baldón tan torpe 

la sangre denostear de mis abuelos? 

1 la acusa ¿1 de que? ¿por cual delito 

aparece enemiga del imperio? 

ella,que sín orgullo aleccionada, 

no viera al César sin su rapto fiero, 

1 que loára entre sus regios dones 

de no verle jamás el libre obsequio? 
Afranio 

Nadio,Soñore,la acriminatel César 

aun no la condenósnminpun objeto 

ofende a su virtud en su palacio 

de sus mayores por do quiera lleno, 

Yavsabeís que a su esposo bien pudieran 

convertir en rebelde sus derechos, 

que debe unirse de Nerón la sangre 

solo al que elija su preciado afecto, 


ií que a vos misma os infipgnere un lazo 


no PBormado por él, 
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¡Ah! que Nerón por vuestra voz me advierte 





cuan en vano a Británico nrotejo, 
que en vano yo nor alíviar eus penas 

le Fasciné con plácido himeneos 
Quiere mostrar para mi oprobio el César 
que es menor mi poder avs mís descosy 
quiere que Roma de mí gran valía 


se desengañe con baldón tan feo, 


i que no confundir el hijo mio 


Aj 
Ne ms 


con Cesar sopa 4% amedrentado guelo, 
Seazmas aptes afirmar procure 

para este goloe el vacilonte Imperio: 
que,sí me erranca la llorosa pruebe 
de oponerle mis débilos esfuerzos, 


arriesga su poder,i ante mí nombre 

quizá su nombre humillarán los suelos, 
Afranio 

¡Que asi ySeñore,sospecheis del Cesar! 

¿sus pasos siempre os causarán recelo? 

¿Sabe que a Junia proteceis? ¿o juzga 


que a Británico os unen sus lamentos? 


¿Y a vuestrós enemicos dais apoyo 


para aquejarle eon soñados verros? PS 
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os valen 


Huid,sizde censor lea infiel fatica 

de tierna madre la bondad finciendo, 

disimulad indeferesncias tristes 

i no alarme la Corte vuestro aconto, 
Agripina 

Y ¿quien preciare mí anholado apoyo 

cuando anuncia mi, fin el Cesar mesmo, 

si me arroja de si,cuando a su puerta 

se atpove ÁAfranio a dotonerme? o. 

Afranio 

Es tiempo, 

lo conozco,Sañora,de que 01 albio 

que ya o0£ desacrado cello el silenos o. 

Es inicuo el dolor:zcrudo le 1rr3te 

Cuanto no 2lbagsa su sormby coño, 


Mas, Británi 





que le escucheis cormadecids estero, 
, 
> ee | 
i que tal vez acrimineís las ansias | 
asia | 
a 3 
| 
de los que al Cesar ,si.e RE Ama | 
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Agripina=Británico-Narciso-A1bi: 


A a e DT a pr nn re ra 


Agripina 
¿Adonde vais? ¿en la enemiga furia 
que ardor fatal os precipita fiepo? 
¿que venis a buscar? 
Británico 
¿Que busco? ¡0h Dioses! 
cuanto perdí, Señora, está aquí opreso, 
Arrastrarse vilmente a este palacio 
se vió Junia por bárbaros guerreros. 
¡Ahi ¡con que horror sus tímidossentidos 


ge habrán helado a tan feroz aspecto! 


Sizla arrancan de mí:zdos corazones, 


Ae DO 
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que Ja desdicha unió,eruéo un precepto 


A a 


AS 


va a separarzno quieren que las penas 


a 


EME 





mezclando juntos su rigor ilevemos, 
Agripina 

Vuestras injurias cual a vos me hieren, 

a las vuestras mís quejas precedieron, 


bastasi de ahora en impotentes iras . Sy 
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jamas se pierda mi sagrado empeños 





Mas no ficozsi mas quereis,sortidme: 


eh el Palatio de Palante esnero. 


A A A A a 


| O: AR 
Británico-Narcigo 

' Door 

| 

| e >» e 

Británico 
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Narciso,¿la creeré? ¿Y Érbitra poaso 
entre el Cesar 1 yo mirarla debo? 
¿Que dices? ¿no es a onien mi padre diera 
en mí ruina con sua mano el cotro, 
í que arrol11ó de su vivir el curso 
| a sus designios demasiado lento? 
Narciso 
No importassuyo vuestro agravio siente, 
a Junia os prometió:los males vuestros 
uid.uníd los intereses mismog. 
En vano aquí retumbarán los ecos 
! E de vuestra angustia,sí con voz gumisa 
| de terrores en vez sembrais lamentos; 
ií sí el ardor en razonar perdíereis 


amsolo quejas condenails ol vecho, 


A Británico 
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si para siempre,en mi o 4 
renuncio al nojbre que 18 el ¿imperio, 
Mas solo aun soi:sde Claudio los parciales 
tan incógnitos son cual mi tormento, 
ia los que fieles en su pecho me aman 
mi Juventud alejará en silencio. 
Y yozque há un añío la espartensia amarga 
me está mostrando mi destino adverso, 
¿gue míro entorno,síno amigos viles 
testigos siempre de mís pasos siendo, 
í quesgánados. por Nerón, infames 
de acul dentro (a) le ostentsam los misterios? 
Todos,Narciso,sin cesar me venden: 
cuanto digo lo sabes,cuanto pienso, 


cuanto en mí paso como tú penetra. 


¿Que juzgas? DÍ. 


Midi 2 


Narciso 

¡Que labio tan proterbol.... | 

mas debeis elegir amibmos firmes j 
sin prodigar, Señor, vuestros secretos. el. PA | 

(a) Señalando al corazóns | 

E 

a E ls a 4 








Británico 
Asi es verdadsmas la sospecha es siempre 
la última comciencia de los erandos genios: 
$se les engaña tantol...o. fa) Sizbien dices: 
a tí solo,i no mas,creer prometo, 
Claudio tu celo me anunció,tó solo 
me has sido fiel de todos sus libertos, 
Fijos siempre tus ojos en mis pasos 
de mil escollos me salvaste diestro, 
"4ra,pues,si el rumor de esta tormenta 
de mis amigos avivó el osfuerzo, 
examina su faz,oye sus votos 
í ve si auxilios prometermo puedo. 
Masinota aquí sAgaR cnalos del Cesar 
son en guardar a gunia los intentos: 
si de su mente se borró el espanto, 
si aun puedo hablarla yo.Que,en tanto,vuelo 
do Agripina me aguarda con Palento 


de mi gran padre como tú liberto, 


y 


La irritaré,la seguiré,1 su nombro 
la ha de empeñar ensií mas que sus deseos, 


(a) Refloxivo. 


Fin del acto primero, 
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Nefón-Afranio-Narciso-Guaerdias, 
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Ney ón 


y PA ERA DR" AS , Ma > A 
No lo áudeisyiAl Paiiio ygUll ug 0190 a5 


A ES ” . pe ed 


aun es m. madrestoividerée sue raptos; 


f 


mas ní olvidar ni consentir pretendo 


ld 


- 


al que traidor los excitare osados 

A Agri ina enmponzoña infiel Palante 

1 sedhce a Británico. mi hermanos 

a £1 solo escuchan, a seguir sus hnuellas 
los vieraís juntos en su oculto estrados 


HL y PA narra mz arm a Lasa 
ES to es sumo que car LasGue Se alo J os 


4 
si,ya es forzoso separaríio de ambos; 
m pa » pe 2 
» q e, q he . is YAA » as E a 
lo ordeno,seaigue alumorir el dia 


ní mí Corte ai “oma vean al falsos 


1d (a) :del 


f 1 irird E + nu dr 
Oo. 4 42 salga <Ampol La 





E des e e E PA A A Y E br latina 
esta lei.Venid¿Bos (DJ. VosSpsicy retiraos 


la) A Afranio.(b) A Narciso.(c) 4 los guardias. 
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VNarcia0 


Gracias, Señorsal cielo:rvucstra hoi Junia 
s asegura del poder nomano, 

ia llorar con Pealante *u impotencia 

sin esperanza van vwnestros comtrearios. 

Peo ¡aquel ¿Vos absorto,vos inguíieto, 

mueho mas que Británico asitado? 

¿Que me pre sacia esa tristeza? ¿sombr F as 


ARA E do a 
mirar tan vacsof 


z Pa A, PA 
que sas miPagcas as 


2 E € es An anal A pa a 
Todo ríe5deñor,a vuestros votos» 


Ama Nerón, Narciso. 
Nerciso 
¿Vos amando? 
Nerón 
Un momento há,mas para $: 
amo,¿que digo amar? no;zls idoletro, 


Narciso 


¿Y vos la mais? 
Nerón 

La ne visto en esta noshse 

a este recinto,alaendo 


triste lleger 


nenteatlonha 


4 
e mm” mm q ya 2 
al cielo su méáraf*,que 
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129 e s7Y 
entre hachas 1 armas con ardiente llanto, | 
sin gals bella,cusl modesta vifren 
que ha un instante del sueño arrebataron, 
¡Cuen hermosa la vif Su desal1fo, 

la luz,las sombras, el clamor, el nasmo 

i el bárbaro furor de =1mu rapteres | 


de sus ojos dá fueros reaninmaron, 


E 


heee 


ki de y le 2 . 
Absorto entonces 21 mirar su hachize 


hablarla quisesmas tmí vOoZi.... turbado, 


Cd 7 E 
inmóvil,ciego,del asombro OPTOSO..... 
a su estancias pasos; ¿Querer NO lso ..a mi cuarto 
también me retiré, Borrar su imáren 
allí he queridogmeas ¡esfuerzo vano! 


crela verla allísi,a11f la hablaba 


: a 
Tal vez pedi mi perdón,mas jtardet 


q 
tal con susíros,amenazas ¿Taptos 


910000080 


Ve como,lleno de mi amor,ol dfa 


insome demandé,Ks finjo an=so 


mi bella a Junta:con tan lineas rracias 


Y, UE 


se apareuñó a mis ojos alarmanos 
>> : A 2 4<...R,E 


Narciso 


¡Sí la ama! 
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me 


LP a a 
Di ¿se conoce ya? ¿0 21l fuero infansto 


ento? 


Le 


de una mirada. enca intedora 3 


Abaten siemore la razón B2Us Cavos. 
La ama,Señor.,Despuéís de mil delioulos 
entiende bien de fermeniles llantos, 


1 sonriendo a sus menores votos 


pa 
perguadirá tal ve 


het 


a 
na 
_ » 
Nerón 


¿lmera grat 


de aquí le he visto senararse dando 


nd 2 


2 un arrold ¿n+ NN 
de un arrollo interior vivas señales 
pau A he ? 


5 UE 


mas que ocultaba es menmsnat+ 
2 Ccultaba a vuestra vista cauto, 


llorar la ausencia de su ingrata corte 
3 9? 


hd 
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o E pá ido 
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E 2 a gsorto 


entre el temor 1 la invactenci 
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volar a Aina 3. He mb 
-— “Una, l regreñar calmedo, 
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| 
debe antes bien anotecser su agravio >” | 

i 


que no sufre Neron impunes calos. Ñ 








> s P 2 
con amistosa compasión bien pudo, 
¡ ”i 
l que otro llanto no ha visto que su llanto, | 
| J 
Ñ ez BR FO E pp ll 
| Mas hoi,Señor,que dormirén sus oj08 l 
el resplandor con ques brillsis,cercado 
: q 2 ia ól 
de reyes cien sin pompa, sin diadema, 
| 1 a11í su amante entre la pleve,ansiando 
fijos en vos que les honreís afable l 
] 
P 
de unamirada que guió el acaso03 
41 cuando os vea desds tanta gloria 
! 
| tre suspiros confesar sus lauros 
| ena G AP AA a (211L a UL LALO y ! 
¡ . 3 
| no 3 a a a 
| dueño ya,si,de su rendido pecho 
que se os ame ordenad,sereis amados 
' E 
| Neron : 
1 
! ¡Que pesares me agnardani poue fatigas 
| 
| a y La A 
| es forzoso sufrir! 
l 
| Narciso 


¿quien osaraf.... 





AL 
1 
1 

















a 





e 


y AS 


132 HE 
Agripina,Afranio,0ctavia, 


a mt illa. nd 


Séneca,Roma 1 de virtud bres años. 
No por Octavia de ternura un vesto 
ni por su amable edad sigo en sus lazos; 


mis ofos ya de su inquietud se ofenden 


í apenas miran su continuo llanto, | 
¡Cuan feliz si un Divorcio me ealibiase | 
del yugo atroz que recibí forzado! | 
Sin duda el bado la condenatle insta 3 
há cuatro años con súplicas,i cuatro | 


el Cielo sordo a su virtud no atiende, 
i,sin honrare su tálamo,ya es vano 
el Iimperí> reclama un heredero pe 
que antes los Dioses a su voz negaron. 
Narciso z 
¿Y en repudiarla os deteneis? Condenan 
a Octavia vos,el cielo 1 el Hstado, 
Augusto vuestro abuelo a Libía amaba: 
por un divorcio se arrojó en sus brazos 
a 8l el solíio debeis. También Fiberio 


la hija de Augusto repudió,¿Y, contrario 


a vuestro corazón,por un divorcio 


no afirmereis,Señor,placeres tantos? 
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De su presencia lejos 
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«de aquellos ojos que sefuí años tantog, 
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a en favor, nerto 
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1 ,misc2 a tu Señor,quía aqui $us DASoOS. 
Escena tercefa 
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NOrOD. 


Asi turbada os apitais? ¿mis ojos 


Qua 


9 O a i RER 
os ravelan tal vez 


No os lo puedo ocultar3¿sSeñor,a Octavia, 


sg 54 
no al César iba a vete 


no sin envidia las bondades vuestras 
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No os negaró; Señorz que sus suspiros 
alguna vez sms ansias me esplicaron. 
No abandonó jamás el nobñe resto 
de una familia que arruinó ya el hado, 
i a dicha piensa que en felices dias Pe 
de su padre los votos me nombraron, | 
Me ama, es verdad, ¿me atreveré a decir 
complace a vos, a vuestra madre,a cla 
tSon tan suyos,Señor, vuedtros cl 


A 


NERON E 


10h! los designios de mi madre varios | 
de mis designios son. Claudio,Agripina l 
no resuenen ya aqui; no me declaro 

por su eñiección: si, solo yo respondo 


de vos, 1 esposo os donará mi mano 


+ 


JUNIA 


An! ¿pensais que será de mis mayores 


para eterno baldón todo otro lazo? 
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NERON 


sus 
Noz a VIARIA abuelos enlazar 108 vuestrod 


puede bien sin rubor el que os pampa preparo: 
podeis su amo? reminerar sin menguas 
JUNIA | 


Y ese esposo ¿quien es? 


NERON | 
¿Quien est»... Miradlo (a) nl 
JUNIA ñ 
¡Vos! Bl 


Otro fuera, si existir pudiene 
otro más grande que Nerón. Ansiando E 
auna digna elección voló mi mente 5 
por la Corte, por Roma y el Estado; 
í cuanto inquiero mas a quien se deba ! 
ese tesoro confiar, mas hallo E 
que Cesar solo de agradaros digno ] 
debe tal dicha conseguir, 1 daros | 
solo al mortal a quien rindiera Roma 


be todo los destinos altos. a E | 


(a) Señalandose a sÍ mismo E 
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Vos misma recordad las gratas horas E 
en qué a su hijo os destinara Claudio, 
cuando creyó que del Imperio um día 

fuese Cesar. Los Dioses pronunciaron; 

no opongais a su lei votos implos; 

al Imperio ascended, Con 81 en vano 

me honrara su favor, si no me dieran 

al regio solio junto a mi elevaros, mh 

si no alibiais tan Ímprobas fatigas, 

si, miemtras dol a abrumador quebranto 
horas de envidia i de pesares llenas, 

no a vuestros pies de su rigor descanso. 
Nada de Octavia receleis; sus votos 

Roma os rinde cual yo, 1 hace pedazos 

un vinculo que olvida el cielo mismo, ñ 
Reflexionad en mí querer; pesadlo, 

El es digno de un Príncipe que os ama, 

de esos ajos há tiempo aprisionados, 


del universo que os merece, 


JUNIA El UNAS 


Justo 


es mi asombro, Señor: En el espacio 
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de un mismo sol a este recinto miro 
vea arrastrarme de delito infando, 
izmiemtra a aquí terrorizada llego 
aun sin fiarme a mi pudor, el Finos 
humilde vos me prometeis de Octavia 
con que los Cielos su virtud premiaron, 
Ah! Nunca mereci ni tal exceso 
de regio honor, ni tan odioso agravio, 
¿Y anmheñarás que la infeliz que ha visto 
su familia extinguir, que alimentando 
en la sombría soledad su pena 
ha de su angustia la virtud creado, 
rápida se alce de tan honda noche 
a faz de todos a poder tan alto, 
cuyo esplendor la fatigó aun de lejos, 
donde otra brilla en meagestad 1 encanto8? 
NERON 
Que estoi resuelto a repudiarla os dije: 
tened menos rubor, menos espanto. 
No acueseis ya de ceguedad mí anhelo, 


yo respondo de vos, cedod. Membraos 


de vuestro origen, i a la firme gloria 


| ol 


2 


A cugat 
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de los honores con que quiero ornaros8 
no prefirais el pasagero triunfo 
de una repulsa que 0s pesára acaso» 
JUNIA E 
21 cielo ve mi corazón; no Corro | | 
tras vana gloria de poder insano; sámibumarn 
sé lo sublime de los dones vuestrúbs; Ñ 
mas tan grande esplendor, para mí llanto | 
para mi oprobio sempiterno, el crimen 
de un tal despojo me mostrara exacto, 
NERON 
Harto os agita su destino, menos 
puede, Señora, la amistad. Seamos 
empero fieles, sin doblez la hermana 
no asi os excita esa virtud; su hermano... 
Británico »...».» 
JUNIA y 
Ha sabido conmoyerme fi 
Señor, datos ¿para qué ocultarlo? 


Es indiscreta confesión, lo veo; 





mas lo que siento aquí ta) revela el labio, | 


Ausente de la Corte, no pensaba 
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que era forzoso ejercitar lo falso. 
Le amo, Señor; cuando seguir debía 

el sumo Imperio al himeneo sacro 
destinada lo fuí. Mas las desgracias 
que ascender a su solio le negaron, 
fugitiva la Corte en su ruina, 

nulo su honor, desierto su palacio, 
estos los males son que atan a Junia. 
Fodo sonrie a vuestro afan, ¡1 grato 
vuestro AA placeres pasa 

que sin cesar os multiplica el hadoz 
i si alguna inquietud rompe su curso, 
el orebe todo, atento a eternizarlos, 
de vuestro pecho en desterrarla afana, 
Británico está solo: si quebrantos 

- agobian su razón, sino yo nadie 


ve que le alivie en su infeliz estado, 


y es su solo placer algun suspiro 


que fiel le arranca a su dolor amargo» 


30% : 














- NERON 


Y esas lagrimas son las que YO envidio 


3 ese placer, que con su vida en pago 


otro expiara menos 81; empero 


mas dulce suerte en mí bondad le guardo. 


pronto, Señora, le vereis 
JUNIA 
on Cesar! 
Vuestras virtudes siempre me animaron 
NERON 


Bien pudiera negarlo aqui la entrada, á 


at 
a 


mas el peligro evitará en que osado 


le hundiera ciego su rencor. Detesto 
su ruina infeliz, 1 a vuestros labios 
quiero que deba su destino. Junia, 


si a vuestro pecho su vivir es grato, 


Ibane td AA a e lt 
PA EA TU ae 


alejadle de vos sin que recele 


A 


que estoi celoso de su amor. El cargo 


de su destierro sobre vos recaiga; 


AAA E 
ESA ó 


A e IS A e A 


í las palabras, o el silencio canto, 


A an 


o el fingifo desden por vos je adviertan 


mide su amor a su esperar insanoS». 


Ñó 
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JUNIA 
¿Yo he de anunciarle tan cruel precepto? 
Le he jurado mil veces lo contrario; 
i aunque me hiciese tan atroz falsia, 
se lo estorbaran mi mirar, mis llantos, 
NERON 
Os veré oculto desde a111 (a): en el pecho 
sofocad amorosos entusiasmos: 
no habrá secreto para mi, no mudan ¡ 
vuestras miradas perdere; i el Dago | ! 
de un gesto, un jay! a su pasión propicio 
sera su muerte sin piedad: pensadlo, 4 
JUNIA 
¡Ab! si aun me arroja a concebir deseos, 


no torne a verle yA». «Señor, dignaos ... 1] 


ESCENA 43 
NERON .- JUNIA.- NARCISO il 
NARCISO 


3 
| 
04 
Británico, Señor, a la Princesa E Ml 


amela ver 
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JUNIA 
¡ Señor! 

NERON 
Sumiemtimn Os dejo; su destino pende 
solo de vos; pensad que os veo yo a ambos, 

ESCENA 52 
JUNIA .- NARCISO 
JUNIA 


¡An! Vuela a tu Señor, caro Narciso, 


A RS 


dile .... perdida soil ¡llega! 


a 


ESCENA 62 

JUNIA.- BRITANICO .- NARGISO j 
Británico ' 

¿Cual hado ¡ 

me da feliz a vuestros pies rendirme? : 
¿Y de momentos gozaré tan gratos? ¡| 


mas un pesar entre tan puras dichas 


A e É 
A 


me devora ¡ay de mí! ¿ i a vuestro lado 


md > 
AL 
Ye ide 
07 LANA 


me volveré a mirar? ¿o esme forzoso 
el dulce bien, que os mereceis, ocultarlo | 
con ardides sin fin? ¡Que infausta noche! il 


¿No desarmó ni vuestra faz ni el llanto 


de esos crueles la brutal perfidia? 
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A 


que veo! ruborosa huis hallaros? 
¿Os placerá Nerón, i os seré odioso? 


¡Si lo creyeratl... por el cielo santo, 


Señora, disipad la hórrida angustia " 
con que mí alma afligis, Hbblad: ¿ acaso a 
ya os olvidais de mi? 0 
ea ll 

Señor, el Cesar Ñ 

pronto sin duda llegará: alejaos; G 
al instante, partid .... | P 
BRITANICO A 

¿A quien, Narciso, E 

podré acogerme en tan atroz quebranto? (a) A 
14 

ESCENA 72 ' 

NERON +- JUNIA,- NARCISO 1] 
NERON É 

Soñora »..... Ef s, E 
JUNIA » 

No, Señor: nada ya atiendo. E E 

Estais obedecido.... en agradaros E 


¡infeliz! me esforcé, Dejad que corran : E 
lágrimas que $1 no ve mi faz bañando 


(a) Vase Por el lado puesto al por el Me entra 


A a 





A NN A o 
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ESCENA 82 
NERON .- NARCISO 

NERON 
Bien de su amor, Narciso, la violencia 
en su mismo silencio aun ha brillado. 
Adora a mi enemigo, no lo ignoro; 
mas será mi placer desesperarlo, 
me es alhagueño su pensar, i he visto 
que ya dudaba de su bien mmado, 
Voí a seguirla, Mi rival te agumreda 
corre í de nuevo le atormenta: en tanto 
que le aman i a mi vista por 8l lloran 
este llanto por 8l pague bien caro, 

NARCISO ya solo 
Segunda vez, Narciso, la fortuna 
te llama a siz ¿resistirás su alhago? 
al fin llevemos sus propicias leyes 


ií en nuestro bien al infeliz perdamos, 


Fin del Acto Segundo 
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BRITANICO 
Tragedía 


ACTO TERCERO 
ESCENA 142 
NERON+.- AFRANIO.- 
AFRANIO 
señor, Valante partirá, 
NERON 
¿Y mi madre 
su orgullo ha visto confunáir inquieta? 
AFRANIO 
No lo dudeis, no la herirá este golpe 
sín gue prorrumpa su dolor en quejas,» 
Ya mal ocultos sus furores brillan; | 
¡O si a inutil clamor se redugerant 
NERON 
¡Ant ¿cual designio recelais? 
Mi AFRANIO 
Terrible 
siempre Agripina fué, Las tropag vuestras 
1 Roma misma sus abuelos honran, 
la imagen de Germánico la alienta, 
conoce su poder, sabeis su arrojo, 


i lo que más me obligará a temerla 


AAA a  =-R  A pone A 


go“ 


A 


E 
A 


A 


ei ed cla 
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151 | 
es que vos mismo fomentais sus iras | 
í armas la dais con que enemiga os híera, ! 
NERON 

Afranio, Iyo? 
. APRANIO ' 


AS 


Ese amor que os avasalla.., 





NERON 
Os entiendo: a ese mal que ya no hai enmienda: 


mí corazón. cuanto digais presiente; 


e 


A 


empero debo amer, 


a 
a 


AFRANIO 

¡Vana quimera! d 

¿Y vos, contento de oponeros debil, m : 
una' furia teneis ora encubierta? 

Si vuestro pecho en su deber constante ¡ 


no cuestionar con su rival intenta, 


si consultais vuestros primeros lauros, 


si os acordais de las virtudvs tiernas 


de Octavia, indignas de tan rudo premio, 


1 de su amor que ese desden venciera; Ne q 
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152 | | 3 
idsósgvitando a la infelice Junia 4 


os condenais a saludable ausencia; 

cualquier ardor que os arrebate, oldme, A 

no ama, Señor, quien el amar no anhela, 
NERON 

Os creerá, si, cuando la gloría ansíe 


de nuestras armas en la lid sangrienta, . 


= A 1 7 [ETT E AAA ART 


o si, tranquilo en el Senado augusto, E 
los destinos del orbe se nivelan; +A 


entonces, si, sonreiréó a esos votos; 


mas el amor, creedme, es otra ciencia, “a 
4 > S 
A 
i acaso, Afrsnio, me sería ingrato ee 
0 
3 a 
| asi humillar vuestra virtud severa, E 


Adios.Lejos de Junia harto padezco, A 


AS 
ESCENA 2a 3 
AFRANIO solo 3 


¡Cual Neron su caractor manifiestal 
Esta flereza que aplacar pensaba 


indómita a mis lazos se revela, E A 





¡En qué excesos quizá va a hundirse! ¡Dioses] 


¿Qué en tal desgracia debo hacer? ¿qué resta? 
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Séneca, cuyo auxilio me aliviara, 
lejos de Roma en ansia tal no piensa, 
s1 la ternura de Agripina acas0 +.... 
¿que la ofrece mi dicha? .«. Aqui ya llega. 
i ESCENA Ja 
AGRIPINA.+.- AFRANIO +” ALBINA 





AGRIPINA 
¡Ah! ¿me engañaba má temor, Afranio? ' 


¡ 1 os señalais con tan ilustres pruebas! 


1 a ll ri le dis - 


Se destiorra a Valante, 1 es su crimen 
el honrar a Nerón con la diadema. 

Vos lo sabeis; sin sus consejos nunca 
Claudio a mí hijo en adopción se uniera; 


¿qué digo?dando una ríval a Octavia 


o — 


de la fe conyugal él se dispensa» 


Dignos desvelos del que audaz lisonja 


E a A IS EN 


fiel aborrece i enfren:r debiera 


su ardiente juventud: loar sus raptos, 


A 


í allá en su pecho fomentarle mengua 


vil de su madre y de su esposa olvido. 


A TÉ 


APRANIO 


| Pronto, Señora, me acusais, El Cesar 


nada hizo aun inexcusable. solo 
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de si Valante su destierro infiera, 





1 sí abatido su desgracia llora 
a él solo dei en sus dolientes quejas: 
su orgullo ha tiempo lo exigía, y cumple 
asi Neron por lo que Koma entera 
en secreto clamó, Tiene remedios 
cuanto resta de mal, i las querellas 
de Octavia vanas no serán, Calmaos 
de ese furor, 1 por suaves sendas SIOMANNnEa 
su esposo la volved; las amenazas 
los clamores irritan su fiereza. 
AGRIPINA 
Quieren que calle, mas en vano. Veo 
que mí silencio entire audacia alientas 
Harto respeto lo que honréz Valante 
no allá el apoyo de Agripina lleva, 
ni mi venganza me arrebata el Cielo. 
A sentirse Británico ya empieza 


de los delitos que mi pecho, ahora 


A A A AAA AAA 


arrepentido ya, fieros aquejans 


Iré yo, sí, le mostraré a la armada, 


rima surte 


lloraré allí por su inocencia opresa, 


e di 


i los soldados, a mi ejemplo, firmes => 











= ] E 3 o: pot cm ze 
Neron cual hijo a Claudio ya suceda: | il 
que los derechos dmm su adopción en uno a 
de vuestro Mijo 1 el suyo confundiera, , 
Pudo elegírle Roma: asi a Tiberio, d 
hijo de Augusto en adopción, eleva | 
con exclusión de su inmediato Agripa ] 
del sumo imperio a la real alteza. AÑ 
Asi fundado su poder, ya en vano le 
ese tesón debilitarlb piensa: dl 
í, si me escucha su bondad, bien pronto p 
de intento mudareis. Mas en mi empresa ! 
ya conviene seguir 1 
ESCENA 48 
AGRIPINA,- ALBINA 
ALBINA 4 
| ¿A que arrebatos : 


E 
y 
A 


asi, Sefíora, vuesro mal os lleva? 


PREIS 
ES 


E 


¡Ignórelos Nerón! 
AGRIPINA 


Antes pluguiese 


RO IR AE 


que aquí ora mismo mi furor le viera, 


ALBINA =$ ha 


Calmad, Señora, vuestro justo enojo, 
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en nombre de los Dioses que nos velan; 

¿ al bien de Octavia 1 al amor de Junia 

sacrificar vuestro reposo es fuerza? 

¿Y asi inflexible contra vos obrando 

hasta en su amor reprimereis al Cesar? 
AGRIPINA 

¡Guanta es mi humillación, querida Albina! 

contra mi sola una rival ostentan: 

si yo no rompo tsn funesto lazo 

pronto veras mí vergonzosa mengua. 

Hasta aqui honrada con estéril nombre 

aun no era octavíia conocida apenas; | 

por las gracias, las honras, dones mios, 

el orbe todo me aclamaba excelsa». 

otra de Cesar dominó el alhagos, 

3 emperatriz será y esposa tierna; 

tantos desveloS, tan augusta gloria 

serán de su mirar la recompensa, 

¿Que digo? Me huyen, me abandonan +. ¿Como _.; 

puedo sufrir tan humillante idea? | Y 

Cuando debiera acelerar las leyes 


del destino ... ¡Nerón! Mas, ¿quien se acerca? 


A a e 2 e 


daód 
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AN 
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ESCENA 5% 
PRITANICO.-AGRIPINA. -NARCISO. -ALBINA 
BRITANICO 
Invencibles no son nuestros contrarios, 
ni resisten, Señora, a muestras penas; 
mis parciales ocultos y los vuestros 
cuando damos el tiepo a vanas que jas 
ardiendo en ira que el agravio inflama 
a Narciso fiaron su querella, 0 
Aun no es el Cesar posesor tranquilo 
de aquella ingrata, de mi hermana en mengua. 
31 sois sensible a su injusticia, acaso 
en sí al perjuro reducir se pueda, 
Del Senado gran parte nos protege; 
Sila, Plauto, Pison ¿,... 
AGRIPINA 
¡De la nobleza 
los gefes! ¿que decis? 1 y Sila i Plauto! 
BRITANICO 

Os sorprende, Señora, aquesta nueva, 
3 vuestro enojo irresoluto, debil 
ya su venganza conseguir hoi tiembla. 


O 
í " 
ru Y 


Nos habeis fijado mi désdicha: el odio 

















quisiera en fin que mi razón venciese 
1 en el triunfo sereno aborrecerla; 
i mi bs, mí alma al parecer tan grande 
de la Corte enemiga i sus vilezas 
renuncia a tanta gloria, 1 ya prepara 
una perfidia cual jamas se oyeras 
NARCISO 
Tal vez la ingrata en su retiro oculto 
tendió ya el lazo a la pasión del Cesar, 
i si advirtió de su mirar los fuegos 
huía acaso con doblez perversa 
de excitar a Neron a la ardua gloría 
de ver rendida la beldad mas fiera, 
BRITANICO 
Y bien, partamos; pero ...(4) 1Junial 10 diosest 
NARCISO  (b) 


_Llevemos a Neron tan grave nueva 


00 0 0 A FETO AO RE o o O 0 o A O O a 


(a) divisando a Junia 


b) Aparte 
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ESCENA 72 
JUNIA. - BRITANICO 
JUNIA 
Partid, Señor, 1 evitareis el odio 
que mí constancia contra vos ALLER 
Arde en ira Nerón: yo me he alejado 
mientras su madre reprimirle anhela, 
Adios: guardaos sin llagar mi pecho 
para admirar mí lealtad ilesa, 
Siempre me anima vuestra imagen; nada 
puede un instante separarme de ella. 
BRITANICO 
Os entiendoz quereis que os asegure, 
que no acibare vuestras ansias nuevas; 
sin dudal al verme, sí, mi rubor oculto 
solo inguieto placer gozar os deja, 
¡Debo partir! 
JUNIA 
Señor, sin acusarme., .. 


BRITANICO 
Opusierais mas larga resistencia, SE 


Mr / 
/ 17 
l/ 


No, yo no extraño que vulgar cariño | | 


a la fortuna próspera se adhiera, ATTTAS 





E e 


ES 























de un ademan que nuestro amor vendiera, 
BRITANICO 
¡Nos miraba Neron! ¡Ah! vuestros ojos 
sin serme falsos el desden fingieren , - 
nombraranme al autor de tal ultraje; 
¿ es mido amor, o no sabe otra lengua? í 
¡Ab! que de males evitarme pudo 
una mirada fiel! forzoso fueras... 
JUNIA | 
Era forzoso, si, callar, salvaros, 
¡S11 ¡cuantas veces de mí amarga pena 
'avíisaros tenté! ¡que de suspiros 
sofoqué, huyendo las miradas vuestras 
que eran siempre mi afán! ¡0 que tormento 
es callar del amante en la presencia, 
escuchando gemir, ií herirle cruda, 
cuando el mirarle su consuelo fueral 
Mas ¡ cuanto iba a costar! ¡Ai! confundida 
con tan rudo terror, tembñando inquieta, 
de mi debil ficción aun recelosa, 
temía sín cesar que me vendieran 


la palidez de mí alterada frente 


i las miradas de mi angustia llenas, 
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que irritado Neron me acriminase 





de mi desvelo en agradaros tierna, A 
que en vano ardiose mi pasión oculta: ( 
no haber amado entonces prefirieras A 
Pues que conoce muestro fiel cariño, 
por su dicha partid i por la nuestra, 
idos, Señor, i de su vista lejos 1 
yo aclararé vuestra infeliz sospecha, | 
yo otros misterios Os diré, La 
BRITANICO 
sí, basta: l 
mi bien, mi agravio, las bondades vuestras, 
todo me hace feliz, Mas ¿veis, Señora, 
el sacrificio que mí amor Os cuesta? 
| ¿Y a vuestros pies (a) expiaró este crimen? 
JUNIA 
¿Que haceis¿ alzad: vuestro enemigo llega 


ESCEYÑA g 2 





NERON.- BRITANICO.- JUNIA 
NERON. 
Seguid (b), seguid tan alhagueños raptos, 


A CON - 
o 4 S 


i -Yeo en su gratitud vuestras ternezas (le) ..“* 
l (a) Echíndose a los pies de Junia e 
b) a Británico (e) A Junia E 
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166 | | Ñ 
cuando le miro a vuestros pios rendido, i 
A mi también agradecer debiera +...» 
mas este sitio le protege, i quiero | 
que aquí le alhague vuestra fiel belleza. 4 
BRITANICO 
Puedo mi dicha o mi dolor rendirla | 
do me concede su bondad el verla, 1 
1 este lugar do la oprimis injusto | 
nadas a mis ojos es, ni me amedrenta, 
NERON 
Y en $1 ¿que veis que a vuestro ardor no diga 
respeto, temor y sumisión al Cesar? 
BRITANICO 
Y ¿vio nacer, a mi, para serviros? 
¿para humillarmez ea vos¿ Jamas creyera | 
no, que Domicio sin pudor un tiempo 
me hablase cual señor 
NERON 

Asi en adversa mms] 
se os declaró a próspera fortuna: e | 
entonces obedecíz ahora os condena FT 


a obedecerme vos, Áun sois mii joven, 
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de ser mas docíl aprender la ciencia. ll 
BRITANICO | I 
Y ¿quien me enseñará? | 
NERON 0 
¿Quien? Roma, el orbe, | 
BRITANICO | 
¿Y entre vuestros derechos Roma cuenta 
cuanto horrodoso la injusticia fragua, | 
el divorcio 1 el rapto y las cadenas? ' 
NERON | p 
Con sus miradas previsoras Roma | 
no a los secretos que la oculto llegas s | 
su respeto imitad, 
BRITANICO 
¡Ab1 bien se sabe 


lo que juzga de vos 
NERON 
Al menos sella 
sus labios; imitad vos su silencio, 
BRITANICO 


¿ Y asi N eron de reprimirse cesa? 
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Neron, que el orbe por Señor aclama, 

de vuestra audacia a fatigarse empieza. — 
BRITANICO 

Todos su imperio bendecir debian (a) 
NERON 

Dichoso o onfeliz, basta que teman, 


BRITANICO 





Nunca de Junia los aplausos gratos 
merecerá tan ominosa idea 


NERON 


a LN 


Si yo el secreto de agradarla ignoro, 
se castigar vuestra arrogancia necia, 
BRITANICO 
Que son los riesgos sobre mí agolpados? 
solo su olvido mi valor hundiera, 
NERON 
Ansiadla con afan | 
BRITANICO | 
La sola dicha 
a que aspiro feliz es complacerla, IS 
NERON El a | 


7 ury 


Siempre la agradareis:s os lo ha ofrecido, 
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 BRITANICO 
No espero al menos su miradas tiernas, 
dejo que libre su pasion explique 
3 no sus labios mi perfidia cierra, 
NERON | 
Os comprendo. Ah de mi (a) 
-JUNIA 
¡Que es vuestro hermano! 
¿que haceis? los celos su razon enervan, 
¡que de infortunios su vivir acosan! 
¿su dicha envidiareis? ¡dicha funesta! 
Torne la union a serenaros, torne, 
í no la rompa mí fatal presencia, 
Vuelo a ocultarme donde nunca irrite 
en mi desdicha las discordias vuestras, 
NERON 
Y ¿que intentais? decid, Señora.,. «Guardias, 
vaya a su cuarto; que custodia tenga 


Britanico en la estancia de su hermana. 


BRITANICO ra 


¡Asi en amores rivaliza el Cesarl DN 


pp 


la) Llama a los puardias que entran con su Gefe 
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JUNIA 
Sin irritarla al huracan cedamos, 
Principe. 
NERON 
Obedeced,al punto sea (a) 
ESCENA 92 
NERON.- AFRANIO 
rima AFRANIO 
¡Que veo! ¡cielos! 
NERON (b) 
Su pasion se aviva, 


reconozco los fuegos que la alientan 
(divisando a Afranio le dice) 


31 esta mí madre on mi palacio, Afranio, 
haz que en su estancia ¿ois? se la retenga: 
que su guardia releven con la ma. 

AFRANIO 
¿Qué, Señor? '¿una madre? ¿sin defensa? 


NERON 
" Meditais 
Callad, os digo, Mete proyectos 
que ignoro a la verdad; mas 0s encuentra 
hace algun tiempo mi querer adusto eta 
í rigido censor de mis ideas, ! A 
Obedecedme, que, si no lo hiciereis, a! 


otros responderán de Afranio y ella 
Taj sa los guardias 


(db) Sin reparar en Afranio 


e iii 
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LTANITICO 
T RACEDIA 
ACTO 49 
ESCENA 1a 
AGRIPINA.- AFRANIO 
AFRANIO 

El Cosar os oirá;z podreis, Señora, 
ya defenderos con serena calmas 
si en palacio os retiene, acaso quiera 
conferenciar con be No renovadas 
en vuestra mente sus ofensas vivan; 
vos defendeos, pero no agitadlas, 
El solio debe a vos, es hi Jo vuestro; 
mas a $1 la Corte lisonjera alhaga, 
y ese poder a vuestro amor debido 
cual a nosotros a Agripina alcanza; 
sí os acaricia, el cortesano os cerca, 
abandónaos infiel si os amenaza, 
y por su apoyo vuestro apoyo ansía, 


Mas, el Cesar, 


AGRIPINA TA 


Afranio, march: 


PA AM TE 
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ESCENA 22 

NERON.- Agripína 

HERA ACGRIPINA 
Acercaos, Neron (a): vuestras sospechas 
voi a satisfacer, Ya que me infaman 
con cierto crimen, instruilros quiero 
de cuantos firme cometió mi audacia, 
Reínaisgz sabeís que desde vos añ solilo 
dejó naturaleza gran distancia, 
1 eran vanos sin mí de mis mayores 
los derechos que Koma consagraras 
Cuando, arrojada Mesalina, Claudio 
otro nuevo himeneo medítaba; 
entre bellezas mil que la diadema 
de liberto en liberto mendigaban, | 
yo apetecí su union para que al trono 
do yo ascendiese mí Neron se alzara, 
Corri a Valante y humil18 mí orgullo: 
siempre en mis brazos su señor, bes arnet 


ií de rís ojos el ardor rindieron 


ola 
su fiel ternura a mis audaces ansias; ml (A 
L IN 2 z 
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(a)Haciendole señal de tomar asiento 
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eS. pero la sangre que me uniera a Claudio 
de mí talamo incestuoso lo alojaba, 
A Hija yo de su hermano, temeroso 
i mía de esta union; mas fue comprada 
del Senado la voz i una ley suya 


a Claudio, a Roma presentó a mis plantas. 





Puisteis al punto de su estirpe, i su hija 
destinó a vos: Silano que la amaba 

- 
abandonado fue m Su ilustre sangre 


selló aquel dia de ambicioninsanas 





¿Intentarais jamas que Giaudio un tiempo 


a su hijo os prefiriese? Arrebatada 





vokó a Valente, i con su auxilio el Cesar 
por hijo os adoptó las riendas BRIAMBIA sacras 
del romano poder con vOS partiendo. 

Fodos entonces a mí antigua audacia 

el velo arrebatando a mi designio 

vieron tras el, pero con creces altas; 

4 del joven Británico la afrenta 

los amigos de Glaudio concitara. al 
A unos deslumbren mig promesaa; otros YT 


PO sedición en los destierros pagan; 
da e e E ¿ E A wo . Mi E 
La SO: id ai 
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1 Claudio mismo de mi eterno llanto 
fatigado por fin del hijo aparta 
cuantos celosos de su imjusta suerte 
pueden al trono dirigir su marcha. 
Entre los mios escogí leales 

que el próvido saber os enseñaran, 
ia mí pesar os elegi ministros 

que Roma toda con su aplauso honreba., 
Yo los llame del opresor destierro, 


de las fatigas de lag erudas armas, 


1 Seneca, 1 Afranio que ».... mas Roma 


entonces sus virtudes apreciaba, 
Prodiga yo de los tesoros regios 

en vuestro nombre difundi sus gracias, 
i las fiestas, las dadivas ganaron 
el aprecio del pueblo 1 de la armada , 
que renovando su primer cariño 

e Germanico en vos idolatraban. 
Entonces Claudio de su fin no lejos 
reconoció su error 1 su desgracia, 

1 del hijo en favor algunas quejas 
coloso susurrando meditara 


sus parciales unir, mas tardes mios 
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eran su lecho, su palacio 1 guardias. 
Hice esteril su timida ternura 
i mías fueron sus postreras ansias, 
pues que fingiendo a su dolor alivios 
de Britanico el llanto le negara, 
Murió:z]1 que de rumores en mi afrenta! 
de su muerte oculté la nueva infausta; 
1 mientras Afranio a recibir los votos 
de sumision a vos iba ' la armada, 
Í que al campo partiais con mi auspicio; 
ml victimas ardian en las aras 
que la piedad del engañado pueblo 
del Cesas muerto a la salud libaba: 
i cuando firme vuestro imperio hiciora 
de las legiones la obediencia exacta, 
a Claudio les mostré, 1 el pueblo absorto 
juntos su muerto i vuestro cetro pasma., 
Ved mi sincera confesionz aquestos 
son mis delitos; pero ved su pagas 

De tanto afan entre el risueño fruto 
solos seis meses vuestra mente grata 


a mi se sometió, cuando quejoso 


de un respeto que acaso os fatigaba 
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no conocerme ya fingis severos | 501 





Ho visto a Afranio, a Seneca vuestra alma 
porfidos irritar e infiel tornaros 

aun mas infiel que os enseñó su audacia: 
he visto a Oton, a Senecion viciosos 
del Cesar obtener la confianza;s 

1 si sentida a los desprecios vuestros 
os he clamado contra injurias tantas, 
a mi clamos con injusticias nuevas 
la confundida ingratitud acalla, 

Ora prometo a vuestro hermano a Junias 
a su cariño mi eleccion alhagas | 
í vos ¿que haceis? ¡Perfido amante! veo - | 
a Junia de la corte arrebatada, | 
pronto a salir del talamo sagrado 
1 de ese corazon la triste Octavia; 
desterrado Valante, en vil arresto 
Britanico, tambien yo confinada, 

i osa sus manos imponerme Afranio, 

i cuando a vistas de maldades tantas 
no debierais venir a mí presencia 


sin instinto sumiso de expiarlas, 


ora vos exigis me justifique 
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de unos delitos que sin vos no obrara. 


NERON 

Jamas olvido que el Imperio os debos 
no os fatigueis en renovar tan grata 
tan justa obligacion: vivid tranquila 
de mí fe inalterable asegurada, 

Tantos recelos, tan continuas quejas 
han excitado congeturas vanas 
de que otro tiempo vuestro grande esfuerzo 
bajo mi nombre en vuestra pro luchara, 
"Será mezquina gratitud, "decian", 
tantos honores, complacencias tantas?" 
"¿Cual es el crimen de Neron? ¿Sus sienes 
"ha coronado para altiva hollarlas; 
¿0 guardador de su diadema es solo?" 
Bien os cediera ese poder que ansiaba 
vuestro oculto clamor y empero Roma 
no po emperatriz, por Cesa clama, 
De mis flaquezas el rumor oistels; 
el Senado 1 el pueblo se irritaban 
de escuchar de mí labio duras leyes 


nunca por mí sino por vos dictadas, 


publicando que Claudio con su Imperio “+. 


su estólida obediencia me dejara, 
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Visteis cien veces al guerrero ilustre 





entre mrmillos las insignias sacras l 
ante vos conducir, avergonzado 

de ajar asi por sumision ten baja 
a los iínclitos heroes ' cuya imagen ; 


entre lauros impavido ostentaba, 


A e 


Otro cediera a su clamorz mas nunca 


si no reínais, vuestras querellas faltan, 


Unida con Britanico en mí agravio, 


mui mas por Junía reanimsis su llama, 


A 


no de Valante perfidas ofensas, 


í cuando logro a mi pesar la calma Se El 
quereis en ira y en despecho ardiendo 
presentar mí rival ante la armada, 

d fa por el campo este rumor »..a 


AGRIPINA 


¿Yo hacerle Enperadort ¿1 tal juzgabas? 
¿Cuales mí intento i mís designios fueram? 
¿en su Corte con que honras me alhapara? 
¡Ah! sí no en vuestro imperio me perdonan, 


si me espian do quier, si me difanman, 


| si de su Cesar a la madre aflv6ñ), 
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¿que fuera en medio de la Corte extraña? 
Mo acusaran no debiles clamoras, 
no proyectos ni miras enfocadas 
al punto de nacer, sino delitos 
en pro vuestra, que pronto me agobiaran, 
No me engañanis, vuestros ardides veo? 
sois un ingrato: desde vuestra in encia 
merecio mi desvelo, mí ternura 

solo tibiezas o caricias falsas; 

nada os venció, 1 el curso a mis bondades 
debio contar vuestra rudeza ingrata. 
tIinfelice de mil ¿por que desdicha 

siempre importunan mis amantes ansias? 

Tengo un solo hijosiCielos! ¿me escuchasteis 
nunca por otro que por $1 plegarias? 

Sus desprecios vencf, no me arróraron 
riesgos, temor, remordimientos, nada y 

he apartado solicita mi vida 

de los males que ya me presagiaban, 

3 que el destino confirmó: mí esfuerzo 
donde pude imprimí: reinais, mé basta. / |/ 


Con mi aherrojada libertad mi vida, p*> 








| 
| 
' 
| 





pues la annelais, tomads sacificadla, 
si con mi muerte al irritado pueblo 
lo que asi me costó no os arrebata. 

NERON 
Y bien, decid ¿que me exigis? 

AGRIPINA 

Que al punto 

de mís contrarios castígueís la audacias 
que calmeís de Británico el enojos 
que Junia elija el que a su amor le plazaca; 
que ambos sean libresj que Valante vuelva; 


que siempre voros me dejeis sin traba; 


que Afranio mismo (a) que me escucha no ose 


detenerme al entrar en vuestra estancia, 
NERON 

Si, señoraz mí pecho agradecido 

vuestro amable podor grave en las almas: 
sí, ya bendigo la feliz tibieza 

que el nuevo fuego de mi amor inflama; 
cuanto Valante me ofendió, lo olvido; 

la amistad a Britaenico me enlaza, otf£Ca 


1 en ese amor que la rompió un momento 


pS 


vuestro gusto será lei soberana (b) TEN 
a/Divisando a Afranio e 1-3 
b) En ademba de Al pi a bei: 



























ld, llevad a mi hermano aquesta nueva 3 (el 
Gumplid las leyes de mi madre, Guardias, 
ESCENA 34 
NEROY ,.” AFRANIO 
AFRANIO 
| | Tan dulce paz, tan plácido abrazos 
que delicias,Señor, hoi me presagian! 
Nunca, bien lo sabeis, me opuse injusto; 
ni disuadiros de su amor pensara; 
nunca ese enojo merecí, 
NERON 
sí, es ciertos 
os Juzgué su parcial, esta es la causa; 
pero sus odíos mis carifios os tornan 
a Elle al triunfo so arroja apresurada js 
| yo abrazo a rá rival, mas para shogarle, 


APRANIO 


NERON 


No sin su fin ya me líbrara 


A 


del furor de Agripinaz harto he sufridos 


mientras él respira mi vivir me cansa, 





Siempre me agobia con su odioso nombre, Dn 


e PR —— e 














i no pretendo que su audaz infamia 


le torne el solío a prometer, 
¿AFRANTO 
¿Y pronto, 
Señor, lo llorarán ? 
NERON 
No ya su saña 
al expírar la luz temerá el Cesar 
AFRANIO 
| Y a designio tan fiero ¿qué os arrastra? 
| NERON 
| Mí amor, mivida, mí qiíetud, mí gloria, 
| AFRANIO 
A ¡An! noz jamas se ennegrecio vuestra. alma 
con crimen tan atroz 


 KERON 


¡¡AFPranio! 


AFRANIO 30 cielos! A J2 
¿1 vuestra voz me lo confirma ad 
l ¿lo habréis oido sin horror vos mismo? 
¿Mo os detiene la sangre tan preclara 


que vais a derramar? ¿no es sangre vuestra? 


A 5 a a A o 





DONACION MONTOTO 
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¿0 ya os fatiga la lealtad romana? 

¿Que se dirá de vos? ¿que es vuestro intento? 
NERON 

¿victima siempre de mi esteril fama 

no admiraré sino el amor que el hado 

hoi mismo da 4 hoi mismo nos arranca? 

¿Suniso a su querer, el mío opuesto, 

soi yo su Cesar para honrar sus ansias? 

APRANIO 

¿Y no basta,Señor, a vuestros votos 

sor benefico padre de la Patria? 

áun es hora, elegids sois dueño vuestro, 

La virtud os guió, no abandonadlas 

mirad la sonda, ¿que os detiene?:s firme 

de virtud en virtud siga vuestra alma y 

mas si escuchaiís a duladores torpes 

de crimenes a crimenes se lanza: imarmtmnamam 

i entonces ¡Ah Señori serí forzoso E 

sostener vuestras furias inhumanas E Ml 

con nueva atrocidad, í en mueva sangre ii 


vuestras manos bañar ensangentadas. 
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Moribundo Britanico a los suyos 

clarmará pronto a tomar su causas 

de un vengador habrá mí1 vengadores 

de que, ya muertos, tomarán vensanza 
nuevos rebeldes que en su ardor sucedan, 


1 así encendeis inspasable llama, 


_Temido por doquier, temed do todo, 


castigad siempre, en vuestras miras arduas 
siempre temblad, y numerad rebeldes 
cuantos Romanos el Imperio abraza, 


Ed 


¿08 impelen a odiar esa inocencia 
de vuestros lauros las primicias gratas? 
¡ABI recordad tan apacibles dichas: 
jcomo pasaron en risueña calma! 


¡Que placer es decir entre vos mismo: 


"Todos shora me bendicen, me aman; 


2 


ce 
"no ora el pueblo a mi nombre se oxtrenmemam 


“ni vuela al cielo en su infeliz plegaria; 
"no huye mi faz su onemistad sombria, 
" 1 me rodean con candor sus almas”, 


Este era vuestro bien, ¡Que cambio, Diosest >, 


la mas humilde sangre os era grata, EX 


Un dia, sí, el Senado justa muerte 





contra un reo a firmar_os_ ob ba. 
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í repusgnando su inflexible celo 

os acusabais de cruel i amargas 
pareciendoos del cetro las fatigas 
dijistois:t'"qué escribir yo no ignoraral" 


¡An! noz o creedme, o me ahorrará la muerte 


la vista i el dolor de esta deseraciaz 


no fe de sobrevivir a vuestra gloria, | 


Si vaís a cometer vileza tanta 

vedeme pronto (a) Señor: aqueste pecho 
haced herir que se opondrá a eza infamias 
los poríidos llamad que os la insviraroh, 
prueben aquí (b) sus diestras agitadas..... 


Pero | mi Cosar a mi llanto cede! 


ya horrorize e su virtud su saña! 





A1 momento, nombreadme los traidores 
que en vos encienden parricidas ansias; 


llamad e vuestro hermano, í en sus brazos... 


NERON 
¡Ah! ¿qué pedis? | 
AA uo O y ¡ 
a | 
A | 
(a) Arrojándose a los pies de Neron Ll | 


b) Señalando a su pecho 
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AFPRANIO 
No os aborrece: Os ama, 


Señor, le venden3 su virtud conoZc0, 3 


A 
+4 


e 


yO 08 aseguro de su fo. Tan grata 
entrevista a lograr ufano vuelo. 
Ó 


NEKON 





SÍ3 que con vos me espere, ahi en mi estancia, E 
ESCENA 448 
NEROY +.- NARCISO 
NARCISO z 
A nuestro objeto lo dispuse todo, 
pronto el veneno está. Locusta maga 


sus activos desvelos ha esforzado; 


hd ví un esclavo espiírar; la fuerte espada 
| 





no asi tan pronto hacia la tumba Lllova 
como el veneno que de darme acaba, 


NERON 


PA 


Basta: acradezco tu cuidado, empero 


deten en tus designios ya la planta, 


A 


NARCISO 


18 . ao 
¡Quél ¿amortiguado vuestro justo enoja, 
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me prohibe,..? 
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NERON 
Reunen mestras almas 
NARCISO 
Bien, no os disuadiré; mas el contrario 
que las cadenas une vez arrastra 
jamas olvida tan odiosa ofensa, 
i el tíempo los secretos siempre aclara. 
El sabrá que la muerte yo debía 
a su labio ofrecer por vos mandada. 
Nas lo que vos no osaís acaso emprendas 
¡do tal crimen los Díoses le distraigan! 
NERON 
Su fé aseguran, venceró mis iras, 
NARCISO 
¿Do Junia el himeneos así os enlaza? 
¡Señor! ¿le haceis tan doloroso obsequio? 
NERON 
Harto mis penas tu desvelo alarman, 
No es mi enemigo ya, 
NARCISO 
Bien Agripina 
prometido lo habia: soberana 


vuelve a reinar en vos 
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NERON 

Pues ¿qué ¿que ha dicho? 

NARCISO 
Harto publice ha sído u jactancias 

NERON 
¿De quez 

NARCISO 

Que veros le bastaba un punto 
que a ese encono funesto, a esa gren llama 
sucederla un tímido silencio; 
que firmeriais el primero, en ansía 
de obtener de Agripina noble olvido, 
NERON 

Pero ¿que debo hacer? ¿que quieres que haga? 
| | fQue sacrificio tan ingrato, cielos! 
¡cuen rudo mes es el castigar su audacia! 


Si me creyese, mi imprudente ploría 





un eterno despecho acibarara. 





— 


Y ¿que diría el universo todo? | E 


¿A los tiranos seguirán mis plantas? 


¿1 mis laureles hollará ya Roma, GAVT 
SL / | ( : 
1 de envenenador será mi fama? A 


Del parricidio en los anales fieros yo 
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imprimiran mí criminal venganza, 
NARCISO 

¿Sus caprichos seguis? Señor, acaso 

habeis querido que su labio no abran? 

¿los deboiís escuchar? ¿vuestros doseos hmmm 

han de desparecer; ho confianza 

aun a vos mismo os inspirais? fon Cosar! 

No conoceis la previsión romanas 

reflexiona tenaz, Ved que aniquilan 

vuestro reinado precauciones tantas: 

por ellas Roma se creerá temible, 

Hace tierpo que el yugo estí avezadaz 

la fuerto diestra, que la oprime, adora, 

1 humilde besa do la huella estampa, 

Por complaceros arderáz a Tiberio 

su facil pronta esclavitud cansara, 


Yo mismo, armado de un poder fictivio 


que a Claudio merecí, su fie] constancia 


cien 1 cien veces de mi gloria en medio 1 
quise humillar: mas intencion fué vana, ! 
¿Bl fruto de un veneno os horroriza? LE : 


Britanico pnerozen: hild de Octavia, 
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Roma, aunque puros, los creerá malvados E 
sus victímas libando ante Jas aras, 
1 contará por infeliz el día 
del nacer de Britanico y du hermana, 
NERON 
ii ¡Ah! no, no me resuelvo. Fue forzoso 
| rendirse a Afranio que en mi fe descansa. 


| No quiero aun con desleal designio | 

a su austera virtud dar nuevas armas; 

en vano opoago a su razón mi esfuerzo, 

¿como escucharle con tranquila calma? 
NABCISO 

No dico Afranio cuanto piensa, 1 siempre 

con su astuta virtud rige su fama, 

no de todos “01 proyecto indica: 

este golpe abatiera su arrogancia, 

" libre os vieraig, Señor] 1 cual nosotrog 

ante vos su altivez.se arrodiilara, 

Pues ¡quél ¿legnorals lo que atrevidos dicen? 


an E 


¿cual es su sedición? Gid sus palabras dE 
/ 
Ñ ( 


/ 
/ 

+1 

A 
DÍ s 
A y PP. 





"No ha nacido Neron pera el Imperio: 
| SS TT 
eS su tabler, es su acción la que le mandan: 


"dirige Afranio su querer, i guía Semen 


| 





E 
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Seneca su razon, Sus solas ansias, 

"eu exclusiva virtud son los aplausos 

"de la carrera consegulr osada, 

"disputar lauros de su sien indignos, 

"ante Roma salir en viles farsas, 

"profligarle su voz en el tontro, 

"sus versos recitar que mas le enzaizany 

"mientras el guerrero con violencia exige 

"gue el dócil pueblo a su Señor aplanda", 

Y ¡qué! ¿no sellareis su torpe labio? 
NERON 


ven, 1 veremos lo que mas me plazca, 


FIN DEL ACTO CUARTO 
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BRITANICO 
TRAGEDÍA 
ACTO 52 
ESCENA 12 
PRITANICO».- Junia 
BRITANICO 
Ya me sguerda Neon ¿quien 10 creyera? 
para estrecharme en su calmado send. 
Ho llama a aqui la juventud Tomana, 
do el placer, do la ponpa de u festejo 
de nuestros votos la verdad confirme, . 
í en mil «razos estusiasme el pecho, 
borra un amor origen de odio tanto 
1 mí suerte remite al juicio vuestro. 
Yo, eunque humillado de mi noble estirpe, 
aungue le adornen los despojos regios 
de mis mayores, cuando cesa afable 
de serme ya rival, 1 a mí amor tierno 
permite de agradaros le alta gloria, 
no hay duda, sí, peráónole en secreto, 2. 
3 ya feliz ni corazón desdefía E Y E 


en su favor el usurpado cetro, 
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alo jarán | 
¡Quel no mo náermessn de esos hechizos ? 


¿1 aquesos ojos sin zozobra veo 

que no movidos dal terror ni el llanto 
han rendido a mí amor Cesar € Imperio? 
¡Ab, Señioral Mas ¿qué muevos temores 
entre este ardor os roban el contento? 
¿porque al oÍírme wmuestros tristes ojos 
con profundo mirar hieren los cielost 


$ 
Amada mía, ¿qué temeis¿ ¿2casota.o 


Aun yo mismo lo ignoro; pero tiemblo». 
BRITANICO 
Juniea ¿me amais? 
JUNIA 
(s1 Junía os amal 
BRITANICO 
El Gesear 
mo turba nuestro bien 
JUNTA 
¿Sorá sincero? 
BRITANICO (YE) 


le mal ocultas iras? Ju 


pu) 
ad 
va 


¡Qué! ¿sospech 
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A LS 

dan 

JUNIA ,l 

Ñ 

Mo amaba ha poco, 1 me juró perderos; | 

me huye, Os busca; ¿tan rápida midanza | 
obra será, Señor, jab1 de un momento? 


BRITANICO 


A Agríipina se debe: ella ha previsto 
entre mi ruina su podar deshecho, 
i a favor de su espiritu celoso 1 


nos defendioran los contrarios nuestros, 
| 

Yo confio en su placida conrissy omar : 

en Afranio confio: al Cosar creo? 

cual yo, sin duda, la traición odiando, 

o no aborrece, o aborrece fiera, 


JUNTA ! 


E 

No es como vos; seguis distinta sendas 4 
Desde noi la Corte í a Nexron ObDSOYVO, ) ; 
43 

ni hasta hoi los conoci, mas esta Corte | Ñ 
13 

fcuanto aleja su hablar de sus deseos! Ñ 
Wi 

t o cual disuena lo que finge astuto 'Ñ 


el labio infiel de lo que enciorra 01 pecho! 
fCual se vende la fe con risa i gozo! 


¡Pare vod, para mí sitio funesto! o 


BRITANICO DJ 
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Mas, si falaz o no, temeis al Cesar 
¿esté él acaso de temor exento? 
No, no querrá por un infame crimen 
al Senado alarmar, alsar al pueblo, 
¿No reconoce su postrer delito? 
Yo aparecio su atroz remordimiento 
a vista de Narciso. fAh, sí le oyoraiste., 
JUNIA | 
¿Y no os está Narciso infiel vendiendo? 
BRITANICO 
¿Porqué anhelats que de su fe recele? - 
JUNIA 
Y ¡que sé yo! va vuestra vida en ellos 
todo me es sospechosos temo al oro 
temo a Neron, a mi desdicha temo. 
Victima a mí vesar de atroz nati 
ansio no ausente de mi vista Veros, 
¡Ah! si osta paz, que os tegocija, cubre 
oculto lazo a vuestra vida, puesto, 
si irritedo Neron tal vez prepara 
e su venganza de la noche el velo, A 


si miemtras os míro su puñal previene, AA 


si os hablo ya vor el postror momentO... 


A 
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Y” ¿quél 


de 


donde todos 
me proforis 


US 
Y ¡québ hoi 


¡ALO 


¡Y ese afan 
en un día en que con 


desiumbraros Nero juzga 


1iugad 


en juUgac 





¡Ab Principel ....» 
BRITANICO 


Llorais, amada mía! 


lagrimas merezco! 


soberbio, 
i le acataen, 
su cotro! 


sitio 


ca % daa na 2 la «mm Im > E: 1 
4 Jl > La MALA O py po US sd AL EN su LD ar O 


esas lagrimas preciosas: 


E GT PUTOS A 
cisipare bien presto, 


4 ps o a, 2 ES , 
etuvicse sospecharan. 


ichído de mi amor el pecho 


juveniles años, 


e no ve”, 10 pensar sino en el vuestro, 


A que os avis 


BRIFANICC 


e esperan, l es 


sen eguardad al renos, 


su alta gloria 


forzos0,»,, Ñ 
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ESCENA 22 
AGRIP1INA».- BRITANICO.- JUNIA 
AGRIPINA 
¿Que os deteneis, Señor? Id al instante, 
Neron está por vuestra ausencia inquieto. 
Aguerda el gozo i el placer de todos 
para brillar a los abrazos vuestros, 
Ad, no decaigan de tan justas ansias; 
nosotras donde Octavía pasaremos, 
BRITANICO 
1d, bella Junia, i a mi hermana unios 
entre abrazos con animo contento, 
Asi que pueda tornaré a buscaros 
1 a agradeceros fiel vuestros desvelos. 
i ESCENA 58 
AGRIPINA.- JUNIA 
AGRIPINA 


O me engaño, Señora, o al partirge 





vuestros ojos de llanto se han cubierto, 
¿Que temor ha causado esa tristeza? 


¿dudais ya de una paz que yo cimento? 


JUNIA 


¿Como calmar mi espíritu agitado ; A , 
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198 
al golpe abrumador de mí1 tormentos? 
¡Ai! apenas coneiho tal brodigio, 





IN 


Nada a vuestra bondad contrario temo; 


mas en la dorte la mudanza es Facil; 


iÍ siempre siguen al amor recelos, 
AGRIPIN 
Basta; hablé, 1 a mi voz todo ha 


ná ese temor permiten mis esfuerzos» 


Pespondo de una paz a 


1 que afirma Neron 


q. pm ey “e ” 3 y 
Po. gratos medios 


¡Si lo vierais con placíi 


Ame E PEA 
ALGAS Cabticia 


A A AA A A 


TAR 


Ls 
16] 


renovar a mis p 


ó 
- pa A e de 
28 sus ¿juramentos 


£ .s as 
l detenerme con fervidos abrazos 
l 1 al partir mas y mas unirme al seno ,.,t 
| 


Ss 


o 


De su doci1 bondad la 
ha penetrado hasta el 


1 cual hijo que en brazos de su 


3] 
E 
o 


olvida su furor su pecío abriendo: 


mas recobrando su ademan 2ugu3ato, ammm 


como Cesar que acude a sus consejos, | 


M ha fiado a Agripina Sus bondea » ' 
I 
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No: rindamos justicia a su alta gloria 


no ebriga su alma párfidos intent 





O8, 


e 
AR e YA 
a > 4 


i hollando su bondad nuestr 
para 
ma hundirnos 


os contrarios 


tras ella combatieron, 


Pero ya su poder debil vacila 
e 3 z 


1 e Agrípina otra vez va e ver el pueblo: 


ya se adora el rumor de mi Privenza, 


Empero nola noche aquí esperemos, 


Demos a Octevia el rosto de este dia 


ye tan feliz cuanto temf funesto, 


> ? 
Mas ¿qué 


MEAT SS A e A E o A O EI TN 


+ ro v EA PE E 
dercaibo? ¿auf rumor confuso... 


1A4h1 ¿qué ser 


Ma 


Yi 


-TMECITA PRAT 


JUNTA 


nm. _zHHIIIIMMMM¿M¿M¿M¿ART 


¡que horror] ¡Salvadle, Cielos] 


ESCENA da 
AGRIPINA .- JUNIA,- AFRANIO 


AGRIPINA 


Afranio ¿a do correis? tened, ¿Que causa? 
A 


0. 
Ñ AFRANTO | 
A P i 
A Ye Brítanico expira, no has remedio ] 
'Ñ 


JUNTA 


'Ñ ¡Princive mio? 


de | | 
¿ AGRIPINA | 








Ñ 
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aa 





¡Expira 


AFRANIO 


Antes, Señora, 


habra exalado su postrer aliento, 


A ula ao 
JUNTA 


Perdonadme, Señores, este app ebator 


a socorrerlo, o a segurile vuelo 


AGRIPINA.- AFRANZIO 


AGRÍPTNA 


de A 


? 
Y :2ové? 
h ¿qHUO? 


AFPRANTO 
Si no huvo de la 


9 ES 2 
taa! tal delito soportar no nuedo 


AGRIP E NA 


¿No le horroriza la fraterna 


AFRANTO 


He ocultado sus pasos velo denso, 


Al ver el Cesar que su hermano llega 


se alza, le abraza: reina hondo silencios 


ALOE OS 
"Para que E i 7 Ao" Y 
- a Ca LANA cora Lt 4spi da Y 108 Y 1458 ón E Su eno: 


$ 
elevándola dice "“ecabe el dia 


DONACION MONTOTO 
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tviorto esta copa en holocausto el cielo: 


| E | á , 1 
"toni venid y estrechad los lazos nuestros", 
Britanico pronuncia igueles votos, 


ha ESE 


í Narciso la copa le hinche luego; 





huye la luz sus ojos, í- sin vida 


Juzgad, Señora, la comun sopresa; 

unos ss asombran, otros den Lamento8y 
mas los que entienden de le Corte el arte 
regulan por el del Cesar seus aspectos. 
Este, en tanto, sentado permanece 

cual no movido por ningun recelo, 

í dice: "el mal, cuya violencia os pasma, 
afl1g13 su niñoz sin grave riesgo" 


a” 


Narciso en vano condolorse finge 


1] 


P mo S 
brilla en su faz su pérfido contentos 


> 4 e 


í yo, llevado de enojosa audacia, 
el tropel de 


a a. A BS 
esa Gorte Gaivic2itendo 


iba a llorar entre el terror y el odio 


e) ¡As 


a Britanico, al Cesar, al Imperio, ca 
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AGRIPINA 

| mMmiradle aquí. Vereis si yo le inspiro, 
Ih | 


ED 


ÑA sa 


A “q a 
ESC 


AGRIPINA. -NERONe "AFRANLO. -“NARCISO 


ELA 


NERON (a) 


PA 


¡Dioses! 
AGHKIP A LINA 


Nerón, oidmo; doteneose : 


a e! Cc? 


: ARE pa 
Britanico murió, conozco el golpes, 


A 


H Mt 
IN) ee E 
l conozco 21 ascsinos | 
| E 
l AS di 
: 
' > 
Í 3 


Y ¿quien? ..» 
AGRÍPINA 
vosy vedlo 


NERON 


O rrzéézTézt 
e3 


¡Yo! mirad las sospechas que os animan ».... 


no hal ya dolíto de que no sea reo 
> 


| 1 diran, sí os atienden, que xi diostra ' 
| + - i 
aun a Claudio el puñal clavo en su senos pon, LE | 

FS NTE h 
/ | Ñ y A / sa y ] 
! A su hijo amasteis, sentireois su mertez | No 12 


no respátndo del hado e los dec retos. Cra 
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Ma € NE 


| 
| (a)Viondo a Agripina con solpresa hace ademan de 
8 rotroceders P 





E 





SAT 


AN SE 














AGRIPINA 
No: Britanico ha muerto, 1 de Narciso 
el tósigo tomó por vos dispuesto. 


TRATO EAT 
da ¿RON 


Y ¿quíen, Señora, 2s2 lenguage Os dicta? 


1Qué! ¿os ultraja, Seño 


Briténico, Señora, urdió des 


2. condades castigera ingrato, 


no era Junia sus únicos 
os engañaba, i ofondido alrarse 

a su a tiguo esplendor pensó vDroterhe 
Ya que a vuestro pesar el hao os ria 


a “ y Y y. e E ar 5% á 
ya que Cesar su vida expuesta viendo 


dejad el llanto a los contrarios vuestros: 
ellos lo lloran, 1 este mal insertba 
mer su sedición entre los mas siínies tro, 


e de 


Mas VOS +...» 


O A e e e os eo e rs e 


(a) Neron permanece sin atender a Agripina 





ED 
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Sigue, Neron:z teles ministros 

. wan a laurearte con gloriosos hechos +1 
prosiguo, sí, No dieras ese paso 
para Volver atras; has ya primero 
de tu horhano ón la sangre el brazo hundido, 
que a mí tus gofípes llegarán preveo; 


mo ghorroces, lo sé; querrás del yugo 
de ws bondades liberar tu cuellos 


7 


Nas eun mi muorte te será ya inutil: 
no, ni aun con olla vivirás serenos 
Roma, el ciclo, ess vida que te he dedo 
siempre, doquior, animarán mi espectro; 
te seguirán las roedoras furisz, 
querrás calmarlas con delitos nuevos, 
arderás en furor,i nueva sangre 
marcará de tu vida los momentos. 

as, al fin, do tus crímenes cansado 


teo unirá con tus victimes el cielo, 


con su sangre i la mia ya teñido 


ps 


la sangre tuya vetrterás gimiendo 
3, al11á gravada tu fatal memoria 
en la futura edad con odio oterno, pa 


le injuria más cruel será tu nombre 
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al mas cruel de los tiranos. Esto, 


AGRIPINA.- AFRANIO 
AGRIPINA 
condené a Afranio, i escuché a Narciso; 
g o guan injustas nás sospechas fueron! 
to el furor de las miradas 
que al partirse Neron sobre mí ha puesto? 
Nadie yea enfrena su cruel perfidia 
pronto su golpe segará mi cuello, 
? 11 
pronto el vuestro también, a 
4 
0 ] 
Harto, Señora, D 
il 
Ml 
entre angustias viví: i yo si aquí dentro (b) ' 
hubiese hundido el furibundo brazo 
3 = PAS - E 47 
en triste ensayo de su ardor cruentol x=) 
| ¡O sí no viera en tan odioso crimen LA A 


| las desventuras del Romano Imperio! EN ] 


0 A A A A e A A 





| (a) A Narcisot 1 al dejar la escena mira con 
furor e Agripina | 
Lo) señalando gu _Sorazón. 
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i No es su delito el que mo agoblía solo, i 
a él le arrastraron de su amor los celos; al 
pero Neron al esplirar su hermano 


no ha demudado su color ni aspecto: tím an 


a 
tienen sus ojos la feroz firmeza 
| h 
pp: ES A 
| de los tiranos en el crimen distro : 








e ES E 
ya la mierte más rápida epetezco 12 


ESCENA UL 


+3 
hi 
o 
> 


AGRIPINA.- AFRAUIO.- ALBINA 


ALBIWA (a) | 8 
Agripina, Señor, salved al Cesar 
de los furores que le 2fitan ciego: | 
para sliompre de Junia está slejado, 


AGRIPINA 


¡Qué! ¿Junia misma terminó su aliento? 


ATUTW 
AL LE R A yo 


fAntes los Dioses en 11 neda hundieran 


AÑ 
este día Fatal de llanto acerbo! ai 


MI e de e pa A A 0 a 





. p É lí ES 
(a) Entra Albina precipitadamente, 











AFTRANTO 


AS a in 


¿Cómo? decida ¿1 Junist.... ¿ 1 es posible? ..., 


¡ ALBINA 
"A socorrerle, o a seguirle vuelo", 
ate fué el grito con que hirió su angustia 


de este recinto los robustos techos: 





("“Británicot" 1 *¡Princivot* sus labios 
en profundo clamor van prorrumpiendo, 


mientras veloz por los selonecs cruza 


que la separan de su dulce dueño, 


Llega por fin entre el terror i el pasmo 


í entre llantos 1 sombras 4 silencio 


| ho 
do la perfidia de Neron uniera 
a Roma toda en tan cruel remera festejo: l 


llega jinfeliz!l í sus llorosos ojos 


cava ¡que horror! en el cadavor yerto, | 


| 1 ¡"ya no existes" agitada exclama, | 
i une a su seno el aun caliente seno, 
"¿Vives? jah! ¿vives? mas esfuerzo vano! 
Britanico espiró, mi bien es muerto", 5 


Dico, 1 sus labios a la vida ansiían aa | 


ea su amante volver, 1 sobre el pecho A 


“a 
2 


que no vpalvita ya 


su diestra, 


£ 

Coso 
p 
e] 
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í£ .llama en sú furor al cielo excelso, 
3 jura por los Nómenes mas altos 


Británico unirse en lazo eterno; 
cuando Neronm con el audaz 
asi la encuentra su maldad venciendo. 

AFRíNIO ] 
Y ¡qué! ¿Neron aun de la tumba helada 
aun se apradó de funerales duelos? 
ALJINA 
Al ver a Junía sollozar doliente 
sella sus rostros el espanto fiero, 
ná ¿ouien pudiera con serena calma 


en furor hirofñendo? 


Leto 


mirarla en lianto 
Narciso entonces, asesino horrible, 
rudo asesino del amor mas tierno, 
vuela a arancarla de los dulces brazos 
del triste amante que yacían masrbma yertos, 
Resiste Junia, 1 con semblante sirado 
a Narciso le dice: "¿Un crimon nuevo 
"pretendes añadir a tanto crimen 

"como infernal alimentó tu pecho 
"¿Quieres robarme la postrer mirada 


dol caro esposo vue a los dioses debo”? 


y 
] 


ek 


AS 


2 a 








Í 
| 
y 
E 
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| 
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Bárbaro el Cesar, con feror sonrisa 


;] 
e 


7] 


»P 
allá ocultando su rencor funesto, 


"NO, Faila”, dica, "los supremos 


3 Dioses 


$“ + A 3, 
no aprobaron jamas ese hinmen: 


" mo 2 pr o 3 » 
commigo, sí, Jo mandan: yo soi tuyo 


"1 Junla os de Noron" ¿"De +4? orimero,* 


"exclama furibunda, Ten m141 pedazos 
"rotos se vean mís hollados 

antes un ravo del potente Jova 
"entes me tragie el horroroso av 
"Solo mía serás", Yeron aora roplica,. 


E AR a 1] 4) | 
y E m 1 8 Li > 397 4 «= . a 
¡Tuya! monstruo... ¡9mM835, yO te detesto”y 


Entonces Junie on su furor Aoment 
iléga a Narciso 1 el ando ana 


facil le arran 


e] 


y pre A po » 
¿da PPesurosa torna 
e. > s -» 


a ES 
al frio lado de su caro objeto, 


líbida, temblorosa, ardiendo en furia 


traspase firmo su sensible 


AS E seno, a 
AS / E 
duda, vacila, i moribunda cas A 


sobre el amento a onien reia Mm tien OS 


Neron en vano socorrerla 


AE ci a a EA gta 
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con desmayada VOZ, 
a su amante decia,"no bastarony...». 


"sí mi ardiente pasión a.. SÍ un mostruo horrendo 


o A 
"de mi te separó,+.. 19 tumba fria,»y> 


ce "on la tumba, mi bien, nos uniremoS».»>»» 
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FIN DE LA 1 TRAGEDIA 
NOTA. - El oriscinal francés consta de 1768 versos “; 


y esta traducción de 1830 

















ci 


A 





a > 
z 
X 
la lacierente borrasca 
: del slterado der, ia escaraha v.yelo | 
de le joven carresas, 
| Peyonio y Primevera en plaeustro de oro, 
" de agahares cercaios, | 8 
la escarcha tocasa en 'eudal: sonoro 
dan suelta a lós genedós, 
| Y en desnudez Cyprina alhesadorea ' 
! $. su queriáo liama, , 4 
Ven, morena, al “rdín donde jugamos ; pa 
Ay del malaga beviendo,.., Al 
| A UN 
Í | Si,morena del alma ¿Si,bevamos 
| : 4d 
0 libres eniogueciendo, El 
“us acabe con el tiempo le O vbsnra : a 


en la nada Said, 





Y MUuerte.,y yolo muerte ¿y tumba escura BLAN 
es el fia de l2'vián, a 
o Ni boca de tu boga oncantad. re Al 
an Re 
libe un ardiente beso E: e 
; Sl Ko y | ( eS A 
que la vide, burladora | : II IS di 
É 144 Hi AN o E ' | 
, y > y 7 NS 
paga como vu beso, | ó E NN 
id O AA E ds 


PEA 


e 
A e E 0 A 2 




















“QUO 
PE .o 0 


] 


a 


> 


Ja morens ml 


pa 


4 


de 





'? 
pl 


Cs 
md 


JAJan, 


Y 
4 


As e a 
de 


ent 


DÉ 
pa 


1068::00 


au Tte 


ejol 


> 
LS 


G 


OTTO 


y 


y] le (as 
AS a? 4 


a 


en ni he 


ps 
0] 


vertlenó 


A 
¡PA A 


3 
ni 


y 


A A A A 





44) 


a ore 


a 1 





y 
e 


00/ 
(9% 4 


DOCS 


» 


¿U 


(7 A 
0d 


e 


1 


Ñ 


J 
at 


or 


RT 











y 
























Oda 


la borragds: inglemcnte 


* 


pa 
, 


de mermorigs ls 
dE al valle hé yá tornsio, 
Con el jazmin le 


de 


A 


Ls 


hácia el placer volan 


espiensente, 


del 0ulece emor centendo: 


A » q. - | 
Huyó el inbierno del alegre 


PA IAS A ed ÓN S 
¡ Paevonio y “rimsvera en 
de esperanzas ornedos, 
OS A 
18 escarcha tornan on: raudal 8 


slesria 





suelo: 


/ 
y en desnudez, las oradias triunfédora 
amor aríe en su lema 
= f dl Ñ LS A > ED E LS 
a] PASOS "“GENRNEGA O QS. mjyis 
4 LE told > UC nia. 
A 
Va A: és 
¿as Greacies han hejedo: 


las auroras del vivir gocemos, 





oro 


j 


y E£- vyecra entrelacémos,. 














E, 


ME 



























- br”. Ñ we 4 2 
besame, burladorsa, cue la vida 


pasa Gomo tu VES ue 
is de Ussoz, 


A 


“4 


£. Jesus Urúcifticado 
/ 
Penálente de la Óruz, Jesus piadoso, 
- entre dulces tristisimos ¿emidosg 
S VARIOS NÓ mA, RP UT. Y 
que resueasa csi andre en los o01doB 


Í 


por úua verdupos generoso; 


A 


* mueráca 
xa 7 A y p io | “y y be 4 
£1. 201" egcureciaado el rostro hermoso, 
1d 0ra 60 bramidps, 


jos wientos recobianáo sus silvidos 


pá] 


6l orbe revenblando Lemeroso, 
1 


+ 
o 
==” 


E 


Lodo ¡anune: ú muerte¿mes el hombre, 


ho preclo esciav, de pasiones fieras, 


es 





rr, 


% 
¿A 





| 








QA 

3 
ha . 
e 




























al ix 
3 4 > 
pres 0 y E o 
* pa; Y s . > S ES 
O t : + , e | E A E 
; r y o ds Ey % q , si A E E ke 
e ) QU Y u 0 pd a -i = %, 3 $ X 5d 
| 1€S] O 04 o res = 3 % A e | . A res 4 ze 
4 A e Las s se : 1 E x it e EN Ma x S 
S % 1 et 7 » sl 2% ci z 
ps O a er+ z Les 7 0 E + is 2 : =S € 
r y sn al >< 
a se o 47 ( a Pen 3 7 ES s “ = ; Fe 3 PS 
ni , es 4 E A a S = =, : > : FAS > $e 
S y Ea] 2 > 1 ar ata a E Pa > pe e * d E í 3 
AU D 4 e El pan > a] E o Y bt Se) ] 3 ¡ 
nl E > E = > > pa vs Des j 
e $ pos o a S : y > p ey . z Ñ a | 
Ay eh m E n a E: > - $ *s js 
SD DO O po 3 , E | 
Ñ rr: ral q E pal > 
pros 3 de y 3 , , 2 » E = 
ee) pue? 2; SS 7 ó E Mes S ; =Ñ 3 z | 
2 Z 3 5) z 
. E 2) 1 es A - . , Y 
nea ide : í t y) “A 4 A $ ¿l + t A 5 sei) Pe "e EJ 
0 2 : ve e z , - . = y 
a = - ; : = S ES : >) y 
ro + , 
e) ap »! 0d] a A, a s > y ; h ES 3 S 





Sau 
; pa 
a <a 
¿ 
1 
LA, 
El 
: 
H 
4 
1 
¡Wbd 
2 
" 
oa 


M 





JU an 
él 
A 


% 


y 
Ne 
La 
' pa 
A 














a, 




















1 

l 

1] 

| 
0 
Ñ 
7 
y 
|! 
pe 





A E 


coria 





o 


O O 


de un impulso 


y 
"y . pl ” e , PO ss ha! 
y de velor y “e elecuensia Bb stmado, 
Ta dirioay La A NA ri 
ds TA LE a Vota, Cu ¿Qd0G ente 
EIA A EN te AE E z 
que E cu «desir fa pago yacla 
, » e . 10 
e Ade: A to ñ A a 
eh prroTacioón inaigase reclomendo 
la vide y liberted:<y tus 
CH e y L Lu. VO y Y La OL Lia 
s des | Pe e Y a 
de termúra y de axor,el pueblo fiero ; 
. 03 - A : E 
EGODETUs SO. y. CICNOLE. Y eXnmiua eces 
y neac8 tu esyjerentas fuerza nuesva 
S 
reciben tus palebrves, y mes fárme 


prouluameas 


que ya empl 


ri 


y esconden 


ho ANA E E! 
108 ya £l28do 


SUS EIMes Ver; 


HAHN YNRA my 
OIE 


ariteDa.tes ya entonces 


BN 


AMES be] Y 3 AE A A 
M4 ley 'surss la frente, 


£ 
ps 
$ 


E Ñ 
4 1 
t -, 4 . y 0 . Y 
ce puñeles, otros gimen 
veoonaz0aos” exrrojsndo z 
Se E E A de y' Ll Y a 1 eta pi 
a e A 
AMET ALI 
¡ ” Y . A S/ 17) e 
; > eo: y A > o “Bose | Y 
OSTULk qe 41 treidor PTUBTA pu l/ | 
De A 
ns Ni / 
hd dl sa a pu p 0 (o, 
¿VES NAO arte Tle 1: nen 2 Y, 
e” pr 4 








; ia 4 A 3 . 
renemento srrebatado ) 





| 
f ¡ 
lu entre tento ¡ 


derrámabas : 4 


uerte, muerte 





el recho 'infeme Na 






















y 
£ 


Los propiós 





en desused: pes ANA 
'60n viós y 


CUNA o a E Juan. Bautiste 
: ¿ 


AER ¿ s AA AA A Y E 


A Beat os versos forman la historie. 


y y 3 ' f A ; y 
qe y ¡78 E a EN ; A A 
pa ASNESES » Esp So PERO 1 E OUSnde Ora Neg 
4 » pel . sx 





Ñ nl i N y ; ; 07 s 
1 , y Ñ ¿ Ds ón 












Ls S sé ) Ñ 
), ' A 






(> Py A AS ds RS 


e e E Oda a aborda pd 


4 Ne ox 









pegnoDISOa 0 a 











Y. Loba ho a: k ' ESE: y ] á A 
CO 3 


PASE " 
DALOre 








a 


3 
A 





























A 














A 


Yi quiea no adrlivrn A cen 
y Y Une n9 AMrare de senio csaclsó 
189 (Otcs escrogentas; 
y - » 
, E> SUITE a 7] Lo ex o 
24 antorahe del subor earác en tu pecho 


tus lebios nrotan de Mmirente 1 eme 
AUTO LAA 

que fecunde llumin: 

que tecunde llumins 


Ya E a e yr - » ' n 
y el t m1 a TO er erro E 1 o verd na 07 Y ina S . 
“ tie 


GrHAEOAYy 3 Man 7 S ; 4 o 
; 9 


PE ES E 
osvertan la e 


LD 
> 
5 
$ 
has 
Ú 
E) 
ye] 
ces E 
D 
pa 
4] 
hy) 


con lesvrimss Y ssnore 


e . > Alo Ñ » 
y amedrentar el 


kk 

3 
O 
+ 

E 
42) 





Ñ 
Ue 


y »3 Ye Al E e . A . $ 
| clambnao' destrucción y ruinas y mierte 
merte, 
Pe opio eq e . Me a "e 
¿Ves que m ti. bienechóor de los kumanos¡ 
As ARMAS 2 ARE 1 : 
4 10pevJ]a Le ArTodas 
vueles y sl monstruo el fálminante rayo 
va aut q p de MA dede $ ; á AAN 4 
ase2ntas” del saber gritando ard lente ES 
/ 29 SO EN 
O Ao S AN 
“Onstruo, huye nl dverno a 
y sufre en 24 mension cGastiro eterno. 4 





























AN 





A e 2 —- a 
a 
¿ ' 
e Y == 
o > 
Su 2 


1] 
S 


o : 
+ : - 

les AS 
o 





arrencaste 








EA > 
a E 
E a] o ra «3 y> 
> a 
o 07 e sl ..- .- 0 sa 
j o] Te! + > o 2 ES 2 ez A 23] 
E [a ¡ne ] $ z a “ri a Po ri Q 2d] 45] 
o a 3 > a ” a D BARÓ a 
> Y an G £3 == O A 7: Í $3 Ñ a e 
: pd Se y, Es 
| 3 pas] pr ; w O E sos ; o a Es E í o 
3% o sE So 3 Ln 3 cs ES E oO poa BE 
Í: .s pra a ta A] De ra 9. A hard Fi 
' SS : 7 de 5 a = O a = 
| EN a d do. 3 o : > 2 : 
o ¿3 5 Se 1 k (e) o [— - po Ye ..l si 
: - 143) J E ES LON ER ax 4 ya q Se E: z tá A p 
E 5 de ra o 3) € uu o > e; 7) lod >? > 
> » Ñ ; - ! ES ER paar vs 
> 4 «E t e e e Lu ny PA 
EA > : a A a $ SA 
> se a E : Pp O z , a . to ht 3 
E E IE | A, ps A | 
y ES a pa A pet z 4 > + > £ 0) bo .. => 7 236) . AE | 
=s -h aa po LE 2 3 : 23 
Fa ss É E A O da e z sea la 
: : S pa 
ES (0 E) pora 2 us Ea os 4 o «O pa ei e ] 
a 2 ad e ro , SS yy E pp 4 e pa , i 
ES Mas $ o -+ > a + pa pu Us se a E, = ; pts 4 da] a "y 
rr A Vta e Ud si 2 bo t o Pe y 
Cs $ : — sá Ssisr .. ay) >> Pa £ E > « aj E > ha 
- > ses e ee) E $ - , 5 ej C3 a e A 3 * e 
ES $ a e. . sk yu. des $ $ , a us nipA AB] E ent mo 
O a] $ - ES po t A =: -: E E Sue 2. » $ so E z es 
> ra pa Ss 2 2 : al vi ES Cs Es € E LS E : x st 
<= o pe; da = y e , E po O e Py et ze 
2 po > roy ve e + de EA o TE O y a pe 2 z k e Í 
33 ; os < ; Ss 1 e: iS , ra PA e G y | 
a Ls $ Es p e: Y : Lal pe as ra > 5 > du 3 
or . r E, l E É : d) e A pis j CG Da pd 4 
. sn A mn 6 So o Er) bc by A 3 4 
O O A S a E 30 ed $ o 4 
z 3 Ñ Es € . y s " + 
. e . a pS q e tr ro, , ES r ES 5, [e 5 á E pa wi) F 
' cd des 4 y ás ses h 6) E Gr ES 3 Ss su + ES - i8 
; est £ E) o en se - ul t h E $ GE E $ TO E) y £ > $ 13 
E rt > . ; : ES ls Es 5 o r - E ema » mE S ' 
p a Ds ad E Le OO: DO E t o 
= q 5 2 O o E s as, E 53 se4 no $ 6 $ 
G 3 as ” ad PST q G > ES An bu) E 53 C O ' 
| FE 4 > > yl > 5 E ( a E y Pa > % ¡ me j 
; 4 3 SE aj et y 2 q Y > e. y > £k it py .. $ 
2. q , y y Se, e-+ 4 e E 
. A 0 == ” EE erá há ÉS ei RAS a r3 +> -] a] 2 eS Es E A 
S e poo] +4 pr ee 13 ¿ pri? rA G £% E k 
nm : 2 r D rus 0 * 76 5 sE al P A: 
S pe] u2 E a Ú E be Ó Pe o SS e sa A rá e) Í 
37 E En] E; p 
3 


el 
el 
a 


Yo. y 
pues: 
nee 
hubie 
ta a 


7 
YT 


a e a e RA AR 
] 


A NR O 
























DE! bl e lo a Y y ica 
va E ia E TI A A ho pe rd - pa mm 
A A a o ia a ad a e 4 8 dl Ñ 





: , AE os 
2£y1 81 vertiendo ls inocente sangre se 


















que por mis venas gira: LSO 


basterá » confundir la Lof tremenda 





de le mortalissd para los Justos 


ue 


| mi sengre derranmars 
y e la mierte :or ti me sdelentárs, 


Y hasta el ql: mesroso a los mortales 


cuendo rotos los ejes 


le invensa mole exigirá estallendo 


viviera el justo como el sol cue intacta 


su llema refulsente 
derá benigno al postrimer viviente, 


y Cuel rompiendo de le noche horrenda 


el mento tenebroso, 


nece alentando an lJe- dormidas flicros 


e les eves al busto al triste humeno, 













¿y lento carinando 
el lensuido estupor ye saesstando, 
Y el cenit pase en esplendente asrro 


iluminando el HúnT O: 


» 


y torne a sú nacer;y otres mil veo 


es 
quieto pesa le orbite escondida: 


do el crimen y la muerto 


no fan podido eun llevar su imperio fuerte, 





























Min 


ps AO MS IAN RR TS A E RA DL A > só .ó O a Di ias O ad pe Y. NP / r. A - i 


Y 


£1 justo asi con la lumbrose entorcha 


del sabor discurriend 


¡3% 


o 


5 
E 
$) 
pe 
19 
Ye] 
pués 
1797] 
Hi 
mn 
] 
cu 
do) 
pi 
Es 
jade 


110 Oceano A 


Ps . 4) e] p. *.> ho 5 7 3 5 
LOrYmáara:el hombre * leo vivtag preciosa: 
a su g¿rantlose voz le tierra entera, 

yn 9] . o ae er de -. 

AB, ye: que resistiria la ley dura 


no. es dado del destin6 





rebela fseneroso de les el nolas h 
» S e A 
que en tu pecho recóra 
el misterioso ¿resno 

7 ben 3 des pr e Hd 04 
¿egpues ae +1 ¿que restaré al humano? 
0 O . s $ 
uvestrame,"sbio_la escondida senda 
que el saber te guizra 
ineplremo aquel are encrandecido 


de conmover y verenadir ardiente: 
k d 
que tu heredaste del orador latino, 
la oterna sretitrd e los mortal 
on himnos amorosos 


s1zerá uñ monumento a tu memoria 





e Ai S ] O, 
mas eterno cue el marmol.Y la fame Y 
Ñ r / | | 
! A 
gus sles desvlisorndo d 
á he y e 
¡Pe 
s 1) 1 
«ta nombre 21 mundo me: 5 ] > 
4 nompre 21 mundo Mleré enuncinnde 
Y ado, 
Pia y A AAN y Loy € 
Madrid 27 de ¿brii de 1826 Juan Beutista .lonso, 
" MEE a ERA ARAS E s a ERAN > 





5 RE 





AAN 
AS CS 
o poa 





El perjurio y la ingret itud 008 
Vencide va medis noche 
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tuya es le suerte mia: y 
¿y tu no. me consueleas? yA 
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Mire cual ye se srlva 


en mí encendido -nechoe 


> o. 
pon] na E < » e e 
mi ardor aterno:mira 


y. en vano prendas mía 


de emeres ebregado 
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pulsar cuiero mi lira, 
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A Ea . 
Ainacreónti 


fímula de Ciprina 
de ese rubio cabello 

en cuyas hebras de oro 
esta Cupido 
de una sola madeja 


YO, 


ES 
me 


perniteme ser due 


; Mas te precic,rubita, 


que refulgentes cetros, dl 
y mas que las guirnaldas, PAL 


con cue el erinesdo Febe 





Serona 
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en premio de sus e ci A 
Emula de Ciprina, 

permiteme se dueño 

de una sola madeja ó 
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de tu rubio cabelle, 
Felipe Pardo, 


Medrid 27 de *bril de 1820. 


A in 


A Da. Alberto Lista, 
sanGtó 

Salve, adorado Anfriso,Contemplando 
del Betis patrio la feliz ribera, 
la reluciente matizada esfera 
miró tu mente en su mansión entrando, 

Y al111 viste 10s cielos;y centando 
diste 81 humano qué el remedo oyera 
del gozo, que en Sus polos se sintiere, 


4 


cuando Jesús glorioso se iba alzando. 


Salve MáLVLLLLE mil veces 4tu,que a 102 mortales. 


eyes tu nombre publicar afan 


de la zona bereal á la autral z0n8, 


ía 


Y que en el cielo,en urBe de cristeles, 


SS 


yes te guardan los seres soberanos 
E pe 2 : 
á y , , o: E 
y lira,y plectro,?é inmortal corona. 51 $ 
SN 1 pd el ó 


Pelipe Pardo. Adel Niri0. EX 
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ANÓNIMOS de : 


El Amente timido, RB6%A4iGS, 


Romance 


4 


A IJusilo, 


eos = es 
A A ER 
5 En ye 


A 
a een 


Repara, lusilo Amigo, 
Cual en medio del otero 
Ufano uh mirto se mece, 


És 
De eterno verdor cubierto, 


Adb a 





Mira saltando en su copa 
A aquel pintado gilguero 
En torno de su querida 

Su amor celebrar O 
Mírale:cesó en el canto eE 
y en súbito,raudo vuelo 
En un ramo fué e pOSarse 
De la fiel amante 1éz08., 
Ella le llama afanosa, 
Él oye su píar tierno, 
y por apenarla una tento 
-—Finge despreciar su acento, 
Mas en fin goxosú cede 

Á su amoroso deseo, 

Torna á su lado y recibe 
El mas delicioso bes0..... 
«Ahi ¡Gom que envidia, husilo 
: pS ci 


UE a a ld 


PA € 

















Su felicidad contemplo¡ RES e OT 


¿quién me diera que,gozando 


3 


La- sombra del mirto mesmo, 


De mi hermoss las csricias | E 
Gozase,que tanto anhelo? 
Tambien,kual el Gilsuerillo, 
E 
Me slexaria de ella presto, 


Y € sus voces fingiría 





Corresponder con despreaios: 
Y tambieb despues gozoso 
Ceder por fin e sus. ruegos 
Mostraria,y volaría 

De nuevo Éá su hermoso deno, 
Y en el mas dulce deligquio, 
Logrando de amor el premio, 
La copa de-1ús placeres 
Apurar satistooio. Se 
Mas ¡ayi en vano mi mente 
Me ofrece elgunos momentos 
Tamaña dicha,que epenes 
Posible $ creer me atrevo. | 
Mientras tú,querido emig q TT 

Tu desamor plecentero : ? | al 


Al son de le lire cantes, + | dali 


Es cd e 
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Yo amargas lágrimas vierto, 
Apenas le rubie L£urora 
Lanza sus rayos primeros 
Por encima de ños montes 
Al suelo,de sombre lleno, 
Cuando ya me mira el Praco, 
Paseando mis tormentos, 
Solo en profundos suspiros 
Pesahogando mi pecho. 
Natura entere revive 

1 los dorados reflexos 

Del sol,y todo publice 

Su 'alegre agradeciriento, 
las aves le manifiesten 

En dulcís imos conciertos, 
A que en el redil responde 
con sú balido el cordero: 
“El fogoso Potro estira 

Los adormecidos miembros, 
La dulee calme, que toco 
respira,contemple,eterto, 
Tiende en derredor le vista 


Enhestenáo el encho cuello, 


Y relinche y ccrre y brinos, 


e y 


Y dice asi su, content 08 
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: Sl1 
Mientras las variadas flores | 24 


Las gotitas secudiendo, 


Gon que en la moche el rocio 
Humedeciera su Sen0, 
Cratos perfumes entregan : 


A1 Zéfiro,que elhagúeño 


Gon su blando soplo sumenta : ae 
El placer del Universo. y! 


Yo solo gimo,yo solo 

En vez de Adan paleaoo. 

¡Ahi si de la hermose Finira 
Los dulees labios risueñós 

U solo te amo a 
Mas ¿cómo,cómo me siírevo 

Tal favor £ oeterRes 

De tan sobrehumeno objeto? 
Ella, a quien toda la ¿regia 
Admira con embeleso 

Á quien mil veces les Fuentes 
Habrán servido de espejo, 
Mostrandole la nermosura, 

Son que la dotara el Cielo 
¡Ella a un zegal amaris a a 


Sus bellezas sia taijentosi,».... OS 
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No,no,mi querido Tusilo: 240. 


Por mas que el volcan funesto, 
Que mi corazon inflama, 

Su fuerza vaya acreciendo, 
Jamas la divina Elmira 

Sabrá que por ella peno, 
Jamás... .Perozsi netura 


Hubiese acaso dispuesto 


Su corazon de manera 





¿ue admita grata mi afectoi | ae 
Sí:yo la he visto mil veces 

Corresponder en silencio 

A mi mirar con el suyo | y 
Compasiwo por lo menos, 

La esperaré;y, cuendo salga, 
Subrebaño conáuciendo 

Al verde Prado,en que el mio 
La grama siega contento, 
Arrojándome a sus plantas, 
Con amante atrevimiento y 
Le diré....Nada,que acaso, , A JE 
En vez de amoroso premio, | 


Pudiera tal osadía 





Valerme solo desprecios, 


Callar es mejor, por mas ¡ j he de 
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Dy NA 
Pues no es 
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180 ros0.e2Xxponerme 


pa 


que con sltivo: ce 


Mi pobreza me acha en cara 


nd 


De bienes y de telentos, 
A que,con hi emor hnimilae 


” > . 
Ofendida. se erevendo 
: 


> 


Húyame siempre y ma prive | 1 


0 


Del solo bien,que hoy aprecio, 


mm, y qe e ; S A 
De contemplar su hermosura, 
Y á 


Y oir su divino acento, 
Vies e a na Js 
Pero ¿ue -d1 
¡¿“orque temer asi iebo 


Perder este -bien' ten corto, 


- . 


y 
are, el vivo fneg 
con-que amor 
Abrasa mintierno pecho, ol 


Y £ sus labios mi sentencia 


> * 


Csarée pedir resuecito, 


a 


¿Osaeré?....Mil otres veces 


De este propósito lleno, 


_ 
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Y al miperla ¡ey i vanamente 


Creyendo en mí mas valor, 


Hele salido al encuentro, 


Hallar he querido alientos 
Para decirle les penes, 
que por amarla vEdaedo. 
¿Ogaré? No,amigo0 mio: 


Al paso que dióme el Cielo 


Este corazon,% amar 





Yá amer con pesion dispuesto, do 


ct 
pa 


Dióme el ser timido y tenio 

que £ mi mismo me avergúsazo 

Aparicion repentinal 

De enorme Leon hembriento 

No así confu de y eterre 

A1 inerme pasajero, 

Gual de Elmira me acoberden 
Los Divinos ojos negros, 

Solo admirarla y amarla 


En triste silencio pueto, 


Y entrrLatate en tanto ¡0h Tusilo¡ en vano 
Ventura en amor espelo, 


vue é los atrevidos 2010 AA 


% : ./ ¡ ] 
Guarda el ”i 01820 > 
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El Pecador ¿rrepentido,. 


Señor,” eñor piedsd.Arrepentido 


4 


ya tu perdon imploro, 


Olvida mis delitos:telo pido 


4 


Con fé y amargo lloro. 


Pa Da Dn ng TI AA 


En el fúnebre lecho de dolores, 


- en que me ves postrado, 


¡cuanto me dá de barbaros temores 


| ; 
p la imagen del pecado: 
En : 
| De mis delitos ña cruel memoria 
E ayi borra de mi pecho. 
ho | Muevate un pecador,ó Dios de gloria, 
| en lagrimas desecho, 
Ayí que todos los veo ora presentes 1 
en mi lecho cercare: 
y a la muerte mostrándome los dientes 
para ya desgarrarme. : 
o | - Y entre los flacos dedog lea eusdeñe 
| empuñando furiosa, | 
alzarla contra mi,con fiera saña, 
y sed de mi rabiosa. NAL 
Los ojos alzo y veo acohardado, ' sl | 


Ea 
a 
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en la mano severa 
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la espada justiciera, 
De el aparto la vists al triste suelo 
Mas syi veo el “¿verno 
| que ya espera traverme:y oigo duelo 
pe ; y el elamor Sempitezno. 
ho O Dios,yo me horrorizo;¡ Dios bonábbd os 0 
| ten piedad de mi suerte, 
A | Ayi no descargues sobre mi furioso 
el rayo de la puerta: 
Si. pienso que me dejas, Pastor mio, 
mi mente se conturba. . .. 
No me alarces Señor,como al Impío 
con, la rebeldo turba, | Ñ 
Viviré virtuosok como el bueno 


en platida bonanza, 


A A 
£ e 2 
Ñ 5 £ 


ni temeré cuando rebrame,el trueno; 
Ñ | ni de tí la venscanza, 


Y tú,muerte máligna,le encorvada 


guadaña, rauda deja, 


Si antes oveja fui descarriada, 


ya soy docil oveja, 


l 
| 
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Ya,Pastor,de tu silva amoroso 


; A 
oí el blando acento; sl [/ 
pa A 
y a tu grey sus encantos deliciosos A) 
me conducen contento, a 
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Atiaba al corderillo descuidado 


SN el lobo cernejudo; ' > he 
¡0 uy cuendo del rebaño esté lejano 
cen , . 4 
pe le clava el diente egud o, | z 
NS ¿si,Ó0 Pastor Santo,deperdido, 
L - ) : Pe | y . 
Ñ me acechera el pecado; 
E dE “y dispuso sus redes, y prendido ' 
de pa a y PRIiA ? 


me hubo de contado, 


Dio Mas ya me torno a ti.£gl yo Hebáñbas 
| y ya no vi en la altura' 


la segur que temía y me amagabas 


A 


EEÓSTSx3E 
AAA O AE y RETA 
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bi un rayo de luz pura, 


Cie AS SO 
Po 53 


. Aun el lecho mirc,de gozo lleno; 
lo ; PA A : o E : E 4 : 
y la muerte no estaba; Ae 





IP | DA 
e ye alepría palpito mi seno, 
ta á p É 


cual antes retemblaba. 
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ho -alaba,ó alma mía al Dios piadoso, 

> p : , 
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10% alábale alan mía; 

pen 

Er 

dl y no dúdes lograr su leuro hermoso 


Si ls virtud te guía, 
/ > d 
El Tudense, 
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- Lopez, y que Poco Lon 
Islas Filipinos. 


Soneto, 


y 


¿Te vas, Señor? ste ves A Filipinas 


Y 


debe ser nada nmenos le jornada? 
¿y eon tu aúsencia e España des srecioda. 


é luto y llanto eterno la destinas Ki 


X 


Las ondas de los mares cristelines, 


y 


si del fiero equilón son ogitedas,, 
a te he: de dar mas sosegndas 
que el alto ehazar, desde el cuel dominen: 
Estas y otras ques prorampía. ] 
en mi “enagonamiento y arrebato, 
y me incsba,y l1oraba,y me afligía. 


Acude 1 Lopez 2 muy brove rato: 


me ve,se acorcs y oigo que decia: 


"Nirar que no es el Rey,que es su retrato", 


pa AS ER OS 
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ASIA ácademia, ] a 





De Guadarrama en la nevoga cima 






se ajita rebramand o 
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horrible tempestad desvastadora, 






Ruje el trueno indis 





gnado: centellante 
el rayo se desprende 






y. la esperada mies répido encéendo, 






El Le ón indignado se levanta, 






la alarad greña muebe, 






3 $ 


las garras APCTOLDO á la pelea, 






y. rTuje; y su rujido pUPnazante 






aterra tu campaña, 





El 


Tica y hermosa" y despreciado España, 





y 






En tanto tenerosas. ge congregan 






las llusas castellanas 






8 la sombra del EUPtO Cytereo; 






yé cantar valerosas 





se epeciben 
de OS Infadodnda 
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los olvidados ínclitos blasones, 


0] 










Y en vuestros pechos ,»vates Soberanos, 


su aliento sacro inflaman, E ad UA 














en sonoroso canto 





de la Santa virtud el nombre santo. 
Cual canat el ardimento generoso | 
del hijo de FTavila ; 
é inflama los elados corozanes: 
cuel pulsa en dulce son y grato acento 
la lira que algun día 


21 sustero latino conmovia, 


Guel roba el fuego G4é ardiente que en su pecho 





Ueapomerñé abriga Melpomene: | 

cual risueño censor motaja al vicio: 
cual del hombre indigna contra el hombre 
mitiga los furores 


4 


cual canta la virtud cuel Jos amores, 


de 
4 
A 
ñ 
da 
Í 
A 
Pi, 


Cantad, hijos de ¿polo:nuestros cantos 


delicia de los Dioses 


AS, ¿ 


enseñan la virtuá a los humano8.... 


Si anámosa ha Patria se apercibe SS 

, 1 , ES | 5 

5 NASAL ÍA la 

é lavar su mencilla, AL JE 
Y UA 


y ondea el estandarte de Castilla, 
En amor de la Patria y de la gloría 

103 MONOS corazones ¡ 

encended del Ibero embilecido: 


mostradel ya marchitos los laureles 


DONACION MONTOTO 


e y z SS a al 
A A E 5 A OS Je 
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que sus Padres un día | 3)Q 


4 


en San «uintín ganaron y en Pavía, 
El brazo del lbero desunido 

desarme vuestro canto: 

Cantad los díaád de inocencia y dicha 

de nuestros padres el amor. primero 


1 


y de Eden aromoso 


a 


centad la bienandanza y el reposo, 
Y cantad el SmOT. .. Amor divino 
tu encendiste en mi pecho 
la llame del "aber: por ti ajitado 
suspira la beldad himnos ardientes 
feliz soy por ti ahora, : 
por tu "agrado Dios Filis me adormé, 
El«desden,el favor, la blenda ris2, 
celebrad £amadores 
de la beldad que vuestro pecho nf lomo. 
Las musas escuchando vuestros cantos 
de amor heridas jimen 


4 


y en el lauro de Venus los imprimen, 


Yo del Otea en el repuesto valle 97, 
p . o V/ 
escucho enerdecldo A. 
del colorín el canto enemorado: NTE 


yo veo el arroyuelo bullicioso 


A E A trece + ; 
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yo escucho á los pastores ' . gr 


LA> 


cual heridos de amor cantan amores 


> 


Yo te acompaño a tu verjel florido, 





jardinerita hermosa, 
cuando el aurora su beldad ostenta, 
yo las desgracias dolorido lloro 


del pescador amante 
d 
que cual yo jime de su bien distante, 


al Cantad,vates cantad.F1 error fiero 
a los altares de ¿polo 
| e | Teroce destruyó,el cantor del Betis 
| tornó a ls patria el esplendor perdido 
y mitigó su llanto: 
hijos de ¿nfriso remedad su onto. 
NN _ Lieves 18 de ¿gosto 1826, 


4 
EN : AmMOT 09 0, 
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A Dorila 


4 





en la muerte de su hermana, 


Lora: peráiste é tu inocente hermama, 


as IAE 


Perdiste en ella tu mejor amiga, 


ES 
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6 Porile infeliz: llora el fastidio, $9 

al ia 0 
| Ad , EY 
PA La triste soledad que te ha. dexadO:!.... : 


Pero emvidia su suerte: pues dichosa 
po En un mundo mejor ¿ozendo vive, 
Vientras en dolores tú penando mueres, 
¿No viste acaso gu cadaver frio, 
En aquel traje funeral envuelto, 
on que al sepulcro, £ 18 morada horrible 
Del polvo y los gusanos fué arrojado? 
En su palido rostro les señales 
Del terrible no ser marcades vieras; 
Pero gus biancos labios: sonriendo 
Parecían decir: "querida hermana, de 
"Mi amiga y compañera cariñosa, 
"Dexa el llorar que a tu ternura arranca 
"El golpe, due acabó hás breves días... 


A Para ese triste mundo he muerto solo, 





"que no he muerto, "orila: vivo y vivo. 
"En mas pura mension,do mas se 8022, ed 


"Do tú tambien seres felice”, 
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pa AS 334 
Esto decisen,sl1....Y es cierto,En yeno | 





Entera dicha busces en el suelo, 

d 
yue no es dedo aleenzar á los mortales, 
El gozar es de mi hora,y aun mezclado 
Siempre con el dolor,y los dolores 
Duren eternamente.111é $ lo lexos 
El rosgsel del +btbek placer descubre el hombre: 
Pisando abrojos mil,que le maltratan, 
Logra cerca llegar, tiendo la mano. 
£ cortar une rosa,les punzadas 
Arrostrando: Teñida en propia sangre 
La corta al fin;y, apenas delorido 
Un breve instante disfrutar consigue 
El delicioso aroma,ya marchita 
| Deshojarse la vé y el mustio troneo 
q Ofrecerte tan solo las espinas, 
ventura quien logró cortarla 
¡5 Y disfrutó su olor un breve instente¡ 
d ; Que mi llegar le es dadocomunnente, 
| Perdido en intrincado laberinto, 


¿ue las malezas po-do quiera formen, 





¡ 

q Á tocar el rogal:desenredarse o 
| ee 
: < de las pmmantes ramas vanamente VS 


¿e -_Pretenmde,mas y mes se enreda en ellas 
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| : 925 
Y triste en fin a su penar sucumbe, a o 





Sin llegar a gozar solo un momentos 
Bella joven,tros o vida 
Han corrido no mas hacña la tumba, 
Dime si hallazte en ellos solo un LN 
Un día entero de perfecta aieha,.. 
¿vue digo un dia? Un hora solameñbe. 
¿Ahi no,que ni a la magia  encantedora : pe 
Es ya dado de amor hager felices, 
¿0 civilización; ¡maldita seas1 
¡Maldito el hombre, que intentó HráRELA el primero 
Reunirse en Ciudades populosas 
Y vivir en perpetus servidumbre, 
ue urbanidad llamó fixando reglas 
qe (A1 habler,el caller,al llanto y risa, 
o 0! la acción més pequeña,al menor gesto¡ 
Y ¡mil vecs meldito el que,secando 


de las entreñas de la Madre Tierra 


eS 


+ 


El oro deductor, é la avaricia 


ma 


Fácil medio creó de exercitarse: 
¡Ayi ¿Quien me diera en los felices días 


de ignorencie vivir,ern que la tierra 


NENA 


Nuestrosrtoscos ¿buelos habiteron? ME AROS 


Al ledo de un jazminm,que generoso a 
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_Incesante seguido, 





, ie e dad a pad . - E AA o rm 


Me recreárs són pertano ereto! 7 
Oído hubiera a mi hermosa Flmira 

La preferencia, que a mi amor oncAoE. 
¡Instante de placeri ¡Cuentos placeres 
Seguido hubieran á ten dulce instante; 
Al punto.:nuestros padres, contemplando , 
Nuestro sráorosgo 'amor,no las riquezas, 
Ni honores ni gaber: "Sed venturosos”, 
Hubieran exclamado bendiciendo 

Nuestras msnos¿gue ¿mor placido uniera. 


Y le ventura hubiera nuestros pesos 


6 removiendo 
La aterronsda tierra,ó contemplando 
De mis corderos el pacer tranquilo, 
Amorosag canciones melitarea 
Para cantarlas ¿ mi amiga € 


€ 


Al esconderse el sol entre los montes 


ía 


NO. 


En mi choza pacífica entraríe,' 


d 


De do se viera el luxo desterrado, 


bir 


pudo 
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Mi Elmire presurosa $ rec e 


Nx 


Saliera y con sus manos de 
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iceadas 


ps 


Tierna enjugare mi sudada frente ag 


Sobre un tronco despues los alimentos eS de 














E Fa RIENDO o A CRN 
Deal 
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Somriendo extendiera,aumque groseros, 
£ mi ambriento cansancio muy mas gratos 
«Ue para el Sortesano los manjares 

Á la viciosa ociosidad debidos, 

Y en blando sueño, interrumpido solo 
Por log placeres que el amor nos diera, 
El mañana esperaremos contentos, 
gue repitiera el hoy delicioso, 

Asi pasara nuestra vida duloe 

Sin civilizacion,y Roe ol Dorilai¡ ' 

Tiende la vista por do quier, contempla 
d 

De los mortales la infelice suerte, 

Ya no es el puro ¿mor culen los conduce 

A los altaresde Himeneo,y solo 
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